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▼M11 
▼C1 

SKLEP SVETA 2013/184/SZVP 

z dne 22. aprila 2013 

o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Mjanmaru/Burmi 

▼M5 
POGLAVJE I 

OMEJITVE IZVOZA 

▼B 

Člen 1 

1. Prodaja, dobava, prenos ali izvoz orožja in sorodnega materiala 
vseh vrst, vključno z orožjem in strelivom, vojaškimi vozili in opremo, 
paravojaško opremo in rezervnimi deli za zgoraj našteto ter opremo, ki 
lahko služi za notranjo represijo, v Mjanmar/Burmo s strani državljanov 
držav članic, z ozemelj držav članic ali z uporabo plovil ali letal pod 
njihovo zastavo, se prepove ne glede na to, ali ima navedeno izvor na 
omenjenih ozemljih ali ne. 

2. Prepovedano je naslednje: 

(a) zagotavljati tehnično pomoč, posredniške storitve in druge storitve, 
povezane z vojaškimi dejavnostmi ter dobavljanjem, izdelavo, 
vzdrževanjem in uporabo orožja ter sorodnega materiala vseh vrst, 
vključno z orožjem in strelivom, vojaškimi vozili in opremo, para­
vojaško opremo in rezervnimi deli za zgoraj našteto in opremo, ki 
lahko služi za notranjo represijo, neposredno ali posredno vsem 
fizičnim in pravnim osebam, subjektom ali organom v ali za 
uporabo v Mjanmaru/Burmi; 

(b) neposredno ali posredno zagotavljati financiranje ali finančno 
pomoč v zvezi z vojaškimi dejavnostmi, zlasti subvencije, posojila 
in zavarovanje kreditnih izvoznih poslov za kakršno koli prodajo, 
dobavo, prenos ali izvoz orožja ter drugega vojaškega materiala in 
opreme, ki lahko služi za notranjo represijo, ali za zagotavljanje s 
tem povezane tehnične pomoči, posredniških in drugih storitev 
vsem osebam, subjektom ali organom v ali za uporabo v Mjanmaru/ 
Burmi; 

(c) zavestno in namerno sodelovati pri dejavnostih, katerih namen ali 
učinek je izogibanje prepovedim, navedenim v točki (a) ali (b). 

▼M5 

Člen 1a 

1. Prepovedana je neposredna ali posredna prodaja, dobava, prenos 
ali izvoz vsega blaga in tehnologije z dvojno rabo iz Priloge I k Uredbi 
Sveta (ES) št. 428/2009 ( 1 ) za vojaško uporabo v Mjanmaru/Burmi, ali 
za katere koli končne uporabnike v vojski ali mejni policiji v Mjanmaru/ 
Burmi s strani državljanov držav članic ali z ozemelj držav članic ali z 
uporabo plovil ali zrakoplovov pod njihovo zastavo, ne glede na to, ali 
navedeno izvira z ozemelj držav članic ali ne. 

▼B 

( 1 ) Uredba Sveta (ES) št. 428/2009 z dne 5. maja 2009 o vzpostavitvi režima 
Skupnosti za nadzor izvoza, prenosa, posredovanja in tranzita blaga z dvojno 
rabo (UL L 134, 29.5.2009, str. 1).
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2. Prepovedano je: 

(a) neposredno ali posredno zagotavljati tehnično pomoč, posredniške 
ali druge storitve v zvezi z blagom in tehnologijo iz odstavka 1 ter v 
zvezi z zagotavljanjem, izdelavo, vzdrževanjem in uporabo tega 
blaga in tehnologije kateremu koli končnemu uporabniku v vojski 
ali mejni policiji v Mjanmaru/Burmi ali za vojaško uporabo v Mjan­
maru/Burmi; 

(b) neposredno ali posredno zagotavljati financiranje ali finančno 
pomoč v zvezi z blagom in tehnologijo iz odstavka 1, ki vključuje 
zlasti nepovratna sredstva, posojila in izvozna kreditna zavarovanja 
za kakršno koli prodajo, dobavo, prenos ali izvoz tega blaga in 
tehnologije ali za zagotavljanje s tem povezane tehnične pomoči, 
posredniških ali drugih storitev kateremu koli končnemu uporabniku 
v vojski ali mejni policiji v Mjanmaru/Burmi ali za vojaško uporabo 
v Mjanmaru/Burmi. 

3. Prepovedi iz odstavka 1 in 2 ne posegata v izvrševanje pogodb, 
sklenjenih pred 27. aprilom 2018, ali pomožnih pogodb, potrebnih za 
izvrševanje takšnih pogodb. 

Člen 2 

1. Člena 1 in 1a se ne uporabljata za: 

(a) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz vojaške opreme, ki ni smrtonosna, 
ali opreme, ki bi se lahko uporabila za notranjo represijo, ali blaga 
in tehnologije z dvojno rabo iz Priloge I k Uredbi (ES) št. 428/2009, 
kadar je tovrstna oprema, blago ali tehnologija namenjena izključno 
uporabi v humanitarne ali zaščitne namene ali programom ZN in 
EU za vzpostavljanje institucij, ali materiala, ki je namenjen opera­
cijam EU in ZN za krizno upravljanje; 

(b) prodajo, dobavo, prenos ali izvoz opreme za odstranjevanje min in 
materiala, ki se uporablja pri operacijah odstranjevanja min; 

(c) zagotavljanje financiranja in finančne pomoči v zvezi s to opremo 
ali takšnimi programi in operacijami, 

(d) tehnično pomoč v zvezi s to opremo ali takimi programi in opera­
cijami; 

pod pogojem, da je takšen izvoz vnaprej odobril ustrezen pristojni 
organ. 

2. Člena 1 in 1a se ne uporabljata za zaščitna oblačila, vključno z 
zaščitnimi jopiči in vojaškimi čeladami, ki jih zgolj za osebno uporabo 
v Mjanmar/Burmo začasno izvozi osebje ZN, osebje EU ali njenih držav 
članic, predstavniki medijev, humanitarni delavci in delavci za razvoj ter 
z njimi povezano osebje. 

▼M5
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Člen 3 

1. Prepovedana je prodaja, dobava, prenos ali izvoz opreme, tehno­
logije ali programske opreme, ki jih vlada Mjanmara/Burme ali kdo 
drug v njenem imenu uporablja predvsem za spremljanje ali prestrezanje 
internetnih in telefonskih komunikacij prek mobilnih ali fiksnih omrežij 
v Mjanmaru/Burmi, vključno z zagotavljanjem kakršnihkoli storitev 
vsake vrste spremljanja ali prestrezanja telekomunikacij ali interneta 
kot tudi zagotavljanje finančne in tehnične pomoči pri namestitvi, obra­
tovanju ali posodabljanju tovrstne opreme, tehnologije ali programske 
opreme, s strani državljanov držav članic ali z ozemelj držav članic. 

2. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko države članice odobrijo 
prodajo, dobavo, prenos ali izvoz opreme, tehnologije ali programske 
opreme, vključno z zagotavljanjem kakršnihkoli storitev vsake vrste 
spremljanja ali prestrezanja telekomunikacij ali interneta kot tudi zago­
tavljanje finančne in tehnične pomoči iz odstavka 1 v ta namen, če 
utemeljeno sklepajo, da naj vlada Mjanmara/Burme, javni organi, 
gospodarske družbe ali agencije oziroma osebe ali subjekti, ki delujejo 
v njihovem imenu ali po njihovih navodilih, te opreme, tehnologije ali 
programske opreme ne bi uporabili za notranjo represijo. 

Zadevna država članica obvesti druge države članice in Komisijo o vseh 
odobritvah, izdanih na podlagi tega odstavka, v štirih tednih po odobri­
tvi. 

3. Unija sprejme potrebne ukrepe za določitev ustreznih elementov, 
ki jih zajema ta člen. 

POGLAVJE II 

OMEJITVE V ZVEZI Z VOJAŠKIM USPOSABLJANJEM 

Člen 4 

1. Prepovedano je zagotavljanje vojaškega usposabljanja oboroženih 
sil Mjanmara (Tatmadaw) in mejne policije ali vojaškega sodelovanja z 
njimi. 

2. Prepoved iz odstavka 1 se ne uporablja za usposabljanje ali sode­
lovanje za krepitev demokratičnih načel, pravne države ali spoštovanja 
mednarodnega prava, vključno z mednarodnimi človekovimi pravicami, 
v Mjanmaru/Burmi. 

POGLAVJE III 

OMEJITVE VSTOPA 

▼M11 
Člen 5 

1. Države članice sprejmejo potrebne ukrepe, da preprečijo vstop na 
svoje ozemlje ali tranzit prek njega: 

▼M5
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(a) fizičnim osebam iz oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw), policije 
Mjanmara in mejne policije, ki so odgovorne za hude kršitve člove­
kovih pravic v Mjanmaru/Burmi; 

(b) fizičnim osebam, katerih dejanja, politike ali dejavnosti spodkopa­
vajo demokracijo ali pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ali ki sode­
lujejo pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost ali stabilnost v Mjanma­
ru/Burmi, ali jih podpirajo; 

(c) fizičnim osebam iz oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw), policije 
Mjanmara in mejne policije, ki so odgovorne za oviranje zagotav­
ljanja humanitarne pomoči civilistom v stiski; 

(d) fizičnim osebam iz oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw), policije 
Mjanmara in mejne policije, ki so odgovorne za oviranje izvajanja 
neodvisnih preiskav o domnevnih hudih kršitvah ali zlorabah člove­
kovih pravic, ali 

(e) fizičnim osebam, povezanim s fizičnimi osebami iz točk (a) do (d) 

s seznama v Prilogi. 

▼M5 
2. Odstavek 1 držav članic ne zavezuje k temu, da bi lastnim držav­
ljanom zavrnile vstop na svoje ozemlje. 

3. Odstavek 1 ne posega v primere, v katerih posamezno državo 
članico zavezuje mednarodnopravna obveznost, in sicer: 

(a) kot državo gostiteljico mednarodne medvladne organizacije; 

(b) kot državo gostiteljico mednarodne konference, ki jo skličejo ZN ali 
je sklicana pod njihovim okriljem, 

(c) v skladu z večstranskim sporazumom o dodeljenih privilegijih in 
imunitetah; ali 

(d) v okviru Lateranske pogodbe, ki sta jo leta 1929 sklenila Sveti 
sedež in Italija. 

4. Odstavek 3 se uporablja tudi v primerih, ko je država članica 
gostiteljica Organizacije za varnost in sodelovanje v Evropi (OVSE). 

5. Svet je ustrezno obveščen vsakič, ko posamezna država članica 
odobri izjemo v skladu z odstavkom 3 ali 4. 

6. Države članice lahko odobrijo izjeme od ukrepov, uvedenih na 
podlagi odstavka 1, kadar je potovanje upravičeno zaradi nujnih huma­
nitarnih potreb ali udeležbe na medvladnih srečanjih in srečanjih, ki jih 
podpira ali gosti Evropska unija ali ki jih gosti država članica, ki pred­
seduje OVSE, in na katerih poteka politični dialog za neposredno spod­
bujanje uresničevanja ciljev politike omejevalnih ukrepov, vključno z 
demokracijo, človekovimi pravicami in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi. 

▼M11
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7. Država članica, ki želi odobriti izvzetje iz odstavka 6, o tem pisno 
obvesti Svet. Izvzetje se šteje za odobreno, razen če eden ali več članov 
Sveta vloži pisni ugovor v dveh delovnih dneh po prejemu uradnega 
obvestila o predlaganem izvzetju. Če en ali več članov Sveta vloži 
ugovor, lahko Svet s kvalificirano večino odloči, da se predlagana 
izjema odobri. 

8. Kadar država članica na podlagi odstavkov 3, 4, 6 ali 7 osebam s 
seznama iz Priloge odobri vstop na svoje ozemlje ali tranzit preko njega, 
je odobritev omejena na namen, za katerega je bila podeljena, in na 
osebe, na katere se neposredno nanaša. 

POGLAVJE IV 

ZAMRZNITEV SREDSTEV IN GOSPODARSKIH VIROV 

▼M11 
Člen 6 

1. Vsa sredstva in gospodarski viri, ki pripadajo, so v lasti ali pod 
nadzorom: 

(a) fizičnih oseb iz oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw), policije 
Mjanmara in mejne policije, ki so odgovorne za hude kršitve člove­
kovih pravic v Mjanmaru/Burmi; 

(b) fizičnih in pravnih oseb, subjektov ali organov, katerih dejanja, 
politike ali dejavnosti spodkopavajo demokracijo ali pravno državo 
v Mjanmaru/Burmi, ali ki sodelujejo pri dejanjih, ki ogrožajo mir, 
varnost ali stabilnost v Mjanmaru/Burmi, oziroma jih podpirajo; 

(c) fizičnih oseb iz oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw), policije 
Mjanmara in mejne policije, ki so odgovorne za oviranje zagotav­
ljanja humanitarne pomoči civilistom v stiski; 

(d) fizičnih oseb iz oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw). policije 
Mjanmara in mejne policije, ki so odgovorne za oviranje izvajanja 
neodvisnih preiskav o domnevnih hudih kršitvah ali zlorabah člove­
kovih pravic; 

(e) pravnih oseb, subjektov ali organov, ki so v lasti ali pod nadzorom 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) ali za oborožene sile Mjan­
mara (Tatmadaw) ustvarjajo prihodke, jih podpirajo ali imajo od 
njih koristi, ali 

(f) fizičnih ali pravnih oseb, subjektov ali organov, povezanih s tistimi 
iz točk (a) do (e), 

kot so navedene na seznamu v Prilogi, se zamrznejo. 

▼M5 
2. Fizičnim ali pravnim osebam, subjektom in organom s seznama v 
Prilogi ne smejo biti neposredno ali posredno dana na razpolago ali v 
njihovo korist nikakršna sredstva ali gospodarski viri. 

3. Pristojni organ države članice lahko pod takšnimi pogoji, za katere 
meni, da so primerni, odobri sprostitev določenih zamrznjenih sredstev 
ali gospodarskih virov ali razpolaganje z njimi, potem ko je ugotovil, da 
so ta sredstva ali gospodarski viri: 

▼M5
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(a) nujni za osnovne potrebe fizičnih ali pravnih oseb, subjektov ali 
organov s seznama v Prilogi in vzdrževanih družinskih članov 
takih fizičnih oseb, vključno s plačili za živila, najemnine ali hipo­
teke, zdravila in zdravljenje, davke, zavarovalne premije in pristoj­
bine za storitve javne komunale; 

(b) namenjeni izključno za plačilo razumnih honorarjev ali nadomestil 
nastalih izdatkov, povezanih z zagotavljanjem pravnih storitev; 

(c) namenjeni izključno za plačilo honorarjev ali stroškov storitev za 
redno hranjenje ali vzdrževanje zamrznjenih sredstev ali gospodar­
skih virov, 

(d) potrebni za kritje izrednih izdatkov, če zadevni pristojni organ vsaj 
dva tedna pred odobritvijo pristojnim organom drugih držav članic 
in Komisiji uradno sporoči razloge, na podlagi katerih meni, da je 
treba izdati posamezno odobritev; ali 

(e) nakazani na račun ali z računa diplomatske ali konzularne misije ali 
mednarodne organizacije, ki ima imuniteto v skladu z mednarodnim 
pravom, če so takšna plačila namenjena za uradne naloge diplo­
matske ali konzularne misije ali mednarodne organizacije.; 

Zadevna država članica obvesti druge države članice in Komisijo o vseh 
odobritvah, izdanih na podlagi tega odstavka. 

4. Z odstopanjem od odstavka 1 lahko pristojni organi države članice 
odobrijo sprostitev nekaterih zamrznjenih sredstev ali gospodarskih 
virov, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a) sredstva ali gospodarski viri so predmet arbitražne odločbe, izdane 
pred datumom uvrstitve fizične ali pravne osebe, subjekta ali organa 
iz odstavka 1 na seznam v Prilogi, ali sodne ali upravne odločbe, 
izdane v Uniji, ali sodne odločbe, izvršljive v zadevni državi članici, 
pred navedenim datumom ali po njem; 

(b) sredstva ali gospodarski viri se bodo uporabljali izključno za porav­
navo terjatev, ki so zavarovane s takšno odločbo ali v takšni odločbi 
priznane kot veljavne, v mejah, določenih z veljavno zakonodajo in 
predpisi, ki urejajo pravice oseb s takimi terjatvami; 

(c) odločba ni v korist fizične ali pravne osebe, subjekta ali organa s 
seznama v Prilogi; in 

(d) priznanje odločbe ni v nasprotju z javnim redom zadevne države 
članice. 

Zadevna država članica obvesti druge države članice in Komisijo o vseh 
odobritvah, izdanih na podlagi tega odstavka. 

▼M5
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5. Odstavek 1 fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu s seznama 
v Prilogi ne preprečuje, da bi plačal plačilo, zapadlo na podlagi pogodbe 
ali sporazuma, ki ga je sklenila fizična ali pravna oseba, subjekt ali 
organ, naveden na seznamu v Prilogi, oziroma obveznosti, ki je nastala 
za zadevno fizično ali pravno osebo, subjekt ali organ, naveden na 
seznamu v Prilogi, pred datumom uvrstitve take fizične ali pravne 
osebe, subjekta ali organa na seznam v navedeni prilogi, pod pogojem, 
da je zadevna država članica ugotovila, da plačilo ne krši odstavka 3. 

6. Odstavek 2 se ne uporablja za prilive na zamrznjene račune, kot 
so: 

(a) obresti ali drugi dohodki na navedenih računih; 

(b) zapadla plačila po pogodbah, sporazumih ali obveznostih, sklenjenih 
ali nastalih pred datumom, ko so za te račune začeli veljati ukrepi iz 
odstavkov 1 in 2; ali 

(c) zapadla plačila po sodnih, upravnih ali arbitražnih odločbah, izdanih 
v Uniji ali izvršljivih v zadevni državi članici, 

pod pogojem, da za vse takšne obresti, druge dohodke in plačila še 
naprej veljajo ukrepi iz odstavka 1. 

▼M11 

Člen 6a 

1. Z odstopanjem od člena 6(1) in (2) lahko pristojni organi države 
članice pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, odobrijo sprostitev dolo­ 
čenih zamrznjenih sredstev ali gospodarskih virov, ki pripadajo fizični 
ali pravni osebi, subjektu ali organu s seznama v Prilogi, ali dajanje na 
razpolago določenih sredstev ali gospodarskih virov fizični ali pravni 
osebi, subjektu ali organu s seznama v Prilogi, potem ko so pristojni 
organi ugotovili, da je zagotavljanje takih sredstev ali gospodarskih 
virov potrebno za humanitarne namene, kot je zagotavljanje ali omogo­ 
čanje zagotavljanja pomoči, vključno z zdravili in hrano, ali za prevoz 
humanitarnih delavcev in s tem povezane pomoči ali za evakuacije iz 
Mjanmara/Burme. 

2. Zadevna država članica obvesti druge države članice in Komisijo 
o vseh odobritvah, izdanih na podlagi tega člena, v štirih tednih po 
odobritvi. 

▼M16 

Člen 6b 

Z odstopanjem od člena 6(1) in (2) lahko pristojni organi države članice 
pod pogoji, ki se jim zdijo primerni, odobrijo sprostitev določenih 
zamrznjenih sredstev ali gospodarskih virov, ki pripadajo subjektu, 
navedenemu pod vnosom 10 v Prilogi, ali dajanje na razpolago dolo­ 
čenih sredstev ali gospodarskih virov temu subjektu, potem ko so 
pristojni organi ugotovili, da so ta sredstva ali gospodarski viri potrebni 
za: 

▼M5
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(a) naloge, povezane z razgradnjo naftnih in plinskih vrtin v skladu 
z mednarodnimi standardi, kot so odstranjevanje odpadkov, dejav­
nosti za sanacijo lokacije, potrebne za varnost in obnovo okolja, 
zagotavljanje s tem povezane tehnične pomoči in plačilo s tem 
povezanih davkov in dajatev ter plač in socialnih prejemkov zapo­
slenih, ali 

(b) prenos delnic ali deležev pred 31. julijem 2022, ki je potreben za 
prekinitev pogodb, sklenjenih s subjektom, navedenim pod vnosom 
10 v Prilogi, pred 21. februarjem 2022. 

▼M5 

POGLAVJE V 

SPLOŠNE IN KONČNE DOLOČBE 

Člen 7 

1. Svet na predlog države članice ali visokega predstavnika Unije za 
zunanje zadeve in varnostno politiko soglasno sestavi in spremeni 
seznam iz Priloge. 

2. Svet o sklepu iz odstavka 1, vključno z razlogi za uvrstitev na 
seznam, obvesti zadevno fizično ali pravno osebo, subjekt ali organ, 
bodisi neposredno, če je naslov znan, bodisi z objavo obvestila, s 
čimer da taki osebi, subjektu ali organu možnost, da predloži pripombe. 

3. Kadar so predložene pripombe ali novi tehtni dokazi, Svet 
pregleda sklep iz odstavka 1 in o tem ustrezno obvesti zadevno fizično 
ali pravno osebo, subjekt ali organ. 

Člen 8 

1. V Prilogi se navedejo razlogi za uvrstitev fizičnih ali pravnih oseb, 
subjektov in organov iz členov 5(1) in 6(1) na seznam. 

2. Priloga vključuje tudi informacije, potrebne za identifikacijo 
zadevnih fizičnih ali pravnih oseb, subjektov ali organov, kadar so te 
informacije na voljo. Pri fizičnih osebah lahko take informacije vklju­ 
čujejo: imena, vključno z vzdevki; datum in kraj rojstva; državljanstvo; 
številko potnega lista in osebne izkaznice; spol; naslov, če je znan, in 
funkcijo ali poklic. Pri pravnih osebah, subjektih ali organih lahko te 
informacije vključujejo imena, kraj in datum registracije, matično 
številko in sedež podjetja. 

Člen 9 

Prepovedano je zavestno in namerno sodelovati pri dejavnostih, katerih 
namen ali učinek je izogibanje ukrepom iz tega sklepa. 

▼M16
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Člen 10 

V zvezi s kakršno koli pogodbo ali transakcijo, katere izvedba je bila 
neposredno ali posredno v celoti ali deloma ovirana zaradi ukrepov, 
uvedenih v skladu s tem sklepom, se ne ugodi nobenemu zahtevku, 
vključno z zahtevki za nadomestilo škode ali kakršnemu koli drugemu 
zahtevku te vrste, kot je odškodninski zahtevek ali zahtevek za uveljav­
ljanje garancije, zlasti zahtevek za podaljšanje dospelosti ali za plačilo 
obveznice, garancije ali nadomestilo škode, zlasti finančne garancije ali 
finančnega jamstva v kakršni koli obliki, ki ga vložijo: 

(a) fizične ali pravne osebe, subjekti ali organi, uvrščeni na seznam iz 
Priloge; 

(b) katera koli fizična ali pravna oseba, subjekt ali organ, ki deluje prek 
ali v imenu oseb, subjektov ali organov iz točke (a). 

Člen 11 

Da bi bili ukrepi, določeni v tem sklepu, čim bolj učinkoviti, Unija 
spodbuja tretje države k sprejetju omejevalnih ukrepov, ki so podobni 
tistim, ki so določeni v tem sklepu. 

▼M22 

Člen 12 

Ta sklep se uporablja do 30. aprila 2024. Redno se pregleduje. Sklep se 
po potrebi podaljša ali spremeni, če Svet meni, da njegovi cilji niso bili 
doseženi. 

▼B 

Člen ►M5 13 ◄ 

Sklep 2010/232/SZVP se razveljavi. 

Člen ►M5 14 ◄ 

Ta sklep začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

▼M5
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PRILOGA 

Seznam fizičnih in pravnih oseb, subjektov in organov iz členov 5(1) in 6(1) 
▼M13 

A. Fizične osebe iz členov 5(1) in 6(1) 

▼M6 

Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 
▼M9 

1. Aung Kyaw 
Zaw 

Datum rojstva: 20. avgust 
1961 

Spol: moški 

Št. potnega lista: 
DM000826 

Datum izdaje: 22. november 
2011 

Datum poteka veljavnosti: 
21. november 2021 

Vojaška identifikacijska 
številka: BC 17444 

Generalpodpolkovnik Aung Kyaw Zaw je bil 
od avgusta 2015 do konca leta 2017 poveljnik 
Urada za posebne operacije št. 3 oboroženih 
sil Mjanmara (Tatmadaw). Urad za posebne 
operacije št. 3 je nadziral zahodno poveljstvo 
in v tej zvezi je generalpodpolkovnik Aung 
Kyaw Zaw odgovoren za grozodejstva in 
hude kršitve človekovih pravic, ki jih je nad 
pripadniki ljudstva Rohinga v zvezni državi 
Rakhine v navedenem obdobju izvajalo 
zahodno poveljstvo. Te kršitve med drugim 
zajemajo nezakonite uboje, spolno nasilje ter 
sistematično požiganje rohinških hiš in zgradb. 

25.6.2018 

2. Maung Maung 
Soe 

Datum rojstva: marec 1964 

Spol: moški 

Nacionalna identifikacijska 
številka: Tatmadaw Kyee 
19571 

Generalmajor Maung Maung Soe je bil od 
oktobra 2016 do 10. novembra 2017 poveljnik 
zahodnega poveljstva oboroženih sil Mjan­
mara (Tatmadaw) in je nadziral vojaške opera­
cije v zvezni državi Rakhine. V tej zvezi je 
odgovoren za grozodejstva in hude kršitve 
človekovih pravic, ki jih je nad pripadniki 
ljudstva Rohinga v zvezni državi Rakhine v 
navedenem obdobju izvajalo zahodno povelj­
stvo. Te kršitve med drugim zajemajo nezako­
nite uboje, spolno nasilje ter sistematično 
požiganje rohinških hiš in zgradb. 

25.6.2018 

▼M10 

3. Than Oo Datum rojstva: 12. oktober 
1973 

Spol: moški 

Vojaška identifikacijska 
številka: BC 25723 

Brigadni general Than Oo je bil poveljnik 99. 
divizije lahke pehote oboroženih sil Mjanmara 
(Tatmadaw) do maja 2018. V tej zvezi je 
odgovoren za grozodejstva in hude kršitve 
človekovih pravic, ki jih je nad pripadniki 
ljudstva Rohinga v zvezni državi Rakhine v 
drugi polovici leta 2017 izvajala 99. divizija 
lahke pehote. Te kršitve vključujejo nezako­
nite uboje, spolno nasilje ter sistematično 
požiganje rohinških hiš in zgradb. 

25.6.2018 

▼M20 

4. Aung Aung Spol: moški; 

Vojaška identifikacijska 
številka: BC 23750 

Generalpodpolkovnik Aung Aung je od 
oktobra 2022 poveljnik Urada za posebne 
operacije 2. Je nekdanji poveljnik jugozahod­
nega poveljstva oboroženih sil Mjanmara (Tat­
madaw) in nekdanji poveljnik 33. divizije 
lahke pehote oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). V tej zvezi je odgovoren za grozodej­
stva in hude kršitve človekovih pravic, ki jih 
je nad pripadniki ljudstva Rohinga v zvezni 

25.6.2018 

▼M5
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Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 

državi Rakhine v drugi polovici leta 2017 
izvajala 33. divizija lahke pehote. Te kršitve 
vključujejo nezakonite uboje, spolno nasilje 
ter sistematično požiganje rohinških hiš in 
zgradb. 

▼M9 

5. Khin Maung 
Soe 

Datum rojstva: 1972 

Spol: moški 

Brigadni general Khin Maung Soe je poveljnik 
vojaškega operativnega poveljstva 15, včasih 
imenovanega tudi 15. divizija lahke pehote, 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw), pod 
katerega spada pehotni bataljon št. 564. V tej 
zvezi je odgovoren za grozodejstva in hude 
kršitve človekovih pravic, ki jih je nad pripad­
niki ljudstva Rohinga v zvezni državi Rakhine 
v drugi polovici leta 2017 izvajalo vojaško 
operativno poveljstvo 15 in zlasti pehotni 
bataljon št. 564. Te kršitve vključujejo neza­
konite uboje, spolno nasilje ter sistematično 
požiganje rohinških hiš in zgradb. 

25.6.2018 

6. Thura San 
Lwin 

Datum rojstva: 17. marec 
1959 

Spol: moški 

Brigadni general Thura San Lwin je bil od 
oktobra 2016 do začetka oktobra 2017 
poveljnik mejne policije. V tej zvezi je odgo­
voren za grozodejstva in hude kršitve člove­
kovih pravic, ki jih je nad pripadniki ljudstva 
Rohinga v zvezni državi Rakhine v nave­
denem obdobju izvajala mejna policija. Te 
kršitve vključujejo nezakonite uboje ter siste­
matično požiganje rohinških hiš in zgradb. 

25.6.2018 

▼M20 

7. Thant Zin Oo Spol: moški Thant Zin Oo je bil poveljnik 8. bataljona 
varnostne policije. V tej zvezi je odgovoren 
za grozodejstva in hude kršitve človekovih 
pravic, ki jih je nad pripadniki ljudstva 
Rohinga v zvezni državi Rakhine v drugi 
polovici leta 2017 izvajal 8. bataljon varnostne 
policije. Hude kršitve človekovih pravic med 
drugim zajemajo nezakonite uboje ter sistema­
tično požiganje rohinških hiš in zgradb. Te 
kršitve so bile izvajane skupaj s 33. divizijo 
lahke pehote oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw), ki jo je vodil generalpodpolkovnik 
(nekdanji brigadni general) Aung Aung, in 
z neposredno podporo navedene divizije. 
Thant Zin Oo je zato povezan z generalpodpol­
kovnikom Aungom Aungom, ki je oseba, 
uvrščena na seznam. 

25.6.2018 

▼M9 

8. Ba Kyaw Spol: moški Ba Kyaw je štabni vodnik v 564. bataljonu 
lahke pehote oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Odgovoren je za grozodejstva in hude 
kršitve človekovih pravic, tudi umore, depor­
tacije in mučenja pripadnikov ljudstva 
Rohinga v zvezni državi Rakhine v drugi 
polovici leta 2017. Bil je zlasti identificiran 
kot eden od glavnih storilcev pokola v kraju 
Maung Nu 27. avgusta 2017. 

21.12.2018 

▼M20



 

02013D0184 — SL — 28.10.2023 — 020.001 — 14 

Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 

9. Tun Naing Spol: moški Tun Naing je poveljujoči častnik v bazi mejne 
policije v kraju Taung Bazar. V tej vlogi je 
odgovoren za grozodejstva in hude kršitve 
človekovih pravic pripadnikov ljudstva 
Rohinga v zvezni državi Rakhine, ki jih je 
storila mejna policija v Taung Bazarju pred, 
okrog in po 25. avgustu 2018, vključno s 
prisilnimi pridržanji, slabim ravnanjem in 
mučenjem. 

21.12.2018 

▼M20 

10. Khin Hlaing Datum rojstva: 2. maj 1968; 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Khin Hlaing je od 
oktobra 2022 poveljnik Urada za posebne 
operacije 4. Je nekdanji poveljnik regije 
Zlatega trikotnika oboroženih sil Mjanmara 
(Tatmadaw). Je nekdanji poveljnik 99. divizije 
lahke pehote in poveljnik severovzhodnega 
poveljstva oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Kot poveljnik 99. divizije lahke pehote 
je leta 2016 in v začetku leta 2017 nadziral 
vojaške operacije v državi Šan. V zvezi s tem 
je odgovoren za grozodejstva in hude kršitve 
človekovih pravic, ki jih je nad vaščani, ki 
pripadajo etnični manjšini, v državi Šan 
v drugi polovici leta 2016 izvajala 99. divizija 
lahke pehote. Ta dejanja vključujejo nezako­
nite uboje, nasilna pridržanja in uničevanje 
vasi. 

21.12.2018 

▼M9 

11. Aung Myo Thu Spol: moški Major Aung Myo Thu je poveljnik operativne 
enote 33. divizije lahke pehote oboroženih sil 
Mjanmara (Tatmadaw). Kot poveljnik opera­
tivne enote 33. divizije lahke pehote je leta 
2017 nadziral vojaške operacije v državi 
Rakhine. V zvezi s tem je odgovoren za 
grozodejstva in hude kršitve človekovih 
pravic, ki jih je nad pripadniki ljudstva 
Rohinga v zvezni državi Rakhine v drugi 
polovici leta 2017 izvajala 33. divizija lahke 
pehote. Ta dejanja vključujejo nezakonite 
uboje, spolno nasilje in prisilno pridržanje. 

21.12.2018 

12. Thant Zaw Win Spol: moški Thant Zaw Win je major v 564. bataljonu 
lahke pehote oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). V tej vlogi je nadziral operacije v državi 
Rahkine in je odgovoren za grozodejstva in 
hude kršitve človekovih pravic, ki jih je nad 
pripadniki ljudstva Rohinga v zvezni državi 
Rakhine izvajal 564. bataljon lahke pehote, 
zlasti 27. avgusta 2017 v vasi Maung Nu in 
njeni okolici. Te kršitve vključujejo nezakonite 
uboje, spolno nasilje ter sistematično poži­
ganje rohinških hiš in zgradb. 

21.12.2018 

▼M9
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13. Kyaw Chay Spol: moški Kyaw Chay je naddesetnik mejne policije. 
Najprej je deloval v bazi Zay Di Pyin, kjer 
je bil poveljujoči častnik v obdobju okrog 
25. avgusta 2017, ko je mejna policija pod 
njegovim poveljstvom storila hude kršitve 
človekovih pravic. V zvezi s tem je odgovoren 
za grozodejstva in hude kršitve človekovih 
pravic, ki jih je nad pripadniki ljudstva 
Rohinga v zvezni državi Rakhine v nave­
denem obdobju izvajala mejna policija. Sode­
loval je tudi pri hudih kršitvah človekovih 
pravic, ki so vključevale slabo ravnanje s 
priporniki in mučenje. 

21.12.2018 

14. Nyi Nyi Swe Spol: moški Major Nyi Nyi Swe je nekdanji poveljnik 
severnega poveljstva oboroženih sil Mjanmara 
(Tatmadaw). V tej vlogi je odgovoren za 
grozodejstva in hude kršitve človekovih 
pravic, vključno s slabim ravnanjem s civilisti, 
v državi Kačin, ki jih je od maja 2016 do 
aprila 2018 (do imenovanja za poveljnika 
jugozahodnega poveljstva) izvajalo severno 
poveljstvo. Odgovoren je tudi za oviranje 
zagotavljanja humanitarne pomoči civilistom 
v stiski v državi Kačin v tem obdobju, zlasti 
za blokiranje prevoza hrane. 

21.12.2018 

▼M17 

15. Min Aung 
Hlaing 

Datum rojstva: 3. julij 1956 

Kraj rojstva: Tavoy, Mjan­
mar/Burma 

Državljanstvo: Mjnamar 

Nacionalna identifikacijska 
številka: 12/SAKHANA 
(N)020199 

Spol: moški 

Min Aung Hlaing je od leta 2011 vrhovni 
poveljnik oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Je predsednik Sveta za državno upravo 
(SAC) in član Nacionalnega sveta za obrambo 
in varnost (NDSC). 1. avgusta 2021 se je 
razglasil za „predsednika vlade“. Oborožene 
sile Mjanmara (Tatmadaw) so 1. februarja 
2021 pod vodstvom vrhovnega poveljnika 
Mina Aunga Hlainga izvedle državni udar 
v Mjanmaru/Burmi tako, da so zanikale rezul­
tate volitev z dne 8. novembra 2020 in strmo­
glavile demokratično izvoljeno vlado. Kot del 
državnega udara je podpredsednik Myint Swe 
v funkciji vršilca dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredne razmere 
ter zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
države predal vrhovnemu poveljniku 
obrambnih sil generalu Minu Aungu Hlaingu. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen SAC, kar je demokratično 
izvoljeni vladi preprečilo, da bi še naprej 
izpolnjevala svoj mandat. NDSC je 
31. januarja 2022 na zahtevo Mina Aunga 
Hlainga uradno podaljšal izredne razmere do 
31. julija 2022. 

22.3.2021 

▼M9
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Vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing je s tem, 
ko je združil vse veje oblasti, in kot predsednik 
SAC neposredno sodeloval pri odločitvah 
o državnih funkcijah in je zanje odgovoren in 
je zato odgovoren za spodkopavanje demokra- 
cije in pravne države v Mjanmaru/Burmi. Poleg 
tega je državni upravni svet sprejel sklepe, ki 
omejujejo pravico do svobode izražanja, 
vključno z dostopom do informacij, in pravico 
do mirnega zbiranja. Vojaške sile in organi, ki 
delujejo pod nadzorom državnega upravnega 
sveta, so po 1. februarju 2021 zagrešili hude 
kršitve človekovih pravic – ubijali civilne in 
neoborožene protestnike, omejevali svobodo 
zbiranja in izražanja, vključno z omejevanjem 
dostopa do interneta ter samovoljnimi aretaci- 
jami in pridržanjem opozicijskih voditeljev in 
nasprotnikov državnega udara. Vrhovni povelj- 
nik Min Aung Hlaing je kot predsednik SAC 
neposredno odgovoren za te represivne odlo- 
čitve in hude kršitve človekovih pravic. 

Leta 2018 so ZN in mednarodne organizacije 
civilne družbe poročale o hudih kršitvah 
človekovih pravic in mednarodnega humani- 
tarnega prava, ki jih vojaške in policijske sile 
od leta 2011 izvajajo nad pripadniki ljudstva 
Rohinga v zveznih državah Kačin, Rakhine in 
Šan, in ugotovile, da so mnoge od teh kršitev 
najhujši zločini po mednarodnem pravu. Min 
Aung Hlaing je kot vrhovni poveljnik Tatma- 
daw od leta 2011 neposredno odgovoren za te 
hude kršitve in zlorabe, uperjene zoper ljudstvo 
Rohinga. 

16. Myint Swe Datum rojstva: 24. maj 
1951 

Državljanstvo: Mjnamar 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Myint Swe je član 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) in je 
do 1. februarja 2021 opravljal funkcijo 
podpredsednika Tatmadawa, na katero ga je 
imenoval Tatmadaw. Myint Swe se je na 
navedeni datum skupaj z drugimi člani 
Tatmadaw udeležil seje Nacionalnega sveta 
za obrambo in varnost (NDSC). Seja NDSC 
je bila neustavna, saj na njej niso bili prisotni 
njegovi člani, ki so civilisti. Myint Swe je bil 
na tej seji imenovan za vršilca dolžnosti pred­
sednika. Myint Swe je nato razglasil izredne 
razmere ter zakonodajno, izvršno in sodno 
oblast države predal vrhovnemu poveljniku 

22.3.2021 

▼M17
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obrambnih sil generalu Minu Aungu Hlaingu. 
Postopek za razglasitev izrednih razmer je bil 
kršen, saj je po ustavi predsednik edini pristo­
jen, da razglasi izredne razmere. Myint Swe je 
31. januarja 2022 odobril podaljšanje izrednih 
razmer do 31. julija 2022. 

S sprejetjem imenovanja na funkcijo vršilca 
dolžnosti predsednika in s predajo zakono­
dajne, izvršne in sodne oblasti vrhovnemu 
poveljniku je Myint Swe prispeval k strmogla­
vljenju demokratično izvoljene vlade in je tako 
odgovoren za spodkopavanje demokracije in 
pravne države v Mjanmaru/Burmi. 

17. Soe Win Datum rojstva: 1. marec 
1960 

Državljanstvo: Mjnamar 

Spol: moški 

Soe Win je od leta 2011 namestnik vrhovnega 
poveljnika oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Je podpredsednik Sveta za državno 
upravo (SAC) in član Nacionalnega sveta za 
obrambo in varnost (NDSC). Oborožene sile 
Mjanmara (Tatmadaw) so 1. februarja 2021 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga izvedle državni udar v Mjan­
maru tako, da so zanikale rezultate volitev 
z dne 8. novembra 2020 in strmoglavile 
demokratično izvoljeno vlado. V okviru 
državnega udara je podpredsednik Myint 
Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Min Aung Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen SAC, kar je demokratično 
izvoljeni vladi preprečilo, da bi še naprej 
izpolnjevala svoj mandat. Soe Win je sode­
loval na sestanku NDSC 31. januarja 2022, 
na katerem so bile izredne razmere podaljšane 
do 31. julija 2022. 

Namestnik vrhovnega poveljnika Soe Win je 
kot podpredsednik SAC neposredno sodeloval 
pri odločitvah o državnih funkcijah in je zanje 
odgovoren in je zato odgovoren za spodkopa­
vanje demokracije in pravne države v Mjan­
maru/Burmi Poleg tega je državni upravni svet 
sprejel sklepe, ki omejujejo pravico do 
svobode izražanja, vključno z dostopom do 
informacij, in pravico do mirnega zbiranja. 
Vojaške sile in organi, ki delujejo pod 
nadzorom državnega upravnega sveta, so po 
1. februarju 2021 zagrešili hude kršitve člove­
kovih pravic – ubijali civilne in neoborožene 
protestnike, omejevali svobodo zbiranja in 
izražanja, vključno z omejevanjem dostopa 
do interneta ter samovoljnimi aretacijami in 
pridržanjem opozicijskih voditeljev in nasprot­
nikov državnega udara. 

22.3.2021 

▼M17
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Namestnik vrhovnega poveljnika Soe Win je 
kot podpredsednik SAC neposredno odgo­
voren za te represivne odločitve in hude 
kršitve človekovih pravic. 

Leta 2018 so Združeni narodi in mednarodne 
organizacije civilne družbe poročale o hudih 
kršitvah človekovih pravic in mednarodnega 
humanitarnega prava, ki jih vojaške in poli­
cijske sile od leta 2011 izvajajo nad pripadniki 
ljudstva Rohinga v zveznih državah Kačin, 
Rakhine in Šan, in ugotovile, da so mnoge 
od teh kršitev najhujši zločini po 
mednarodnem pravu. Soe Win je kot 
namestnik vrhovnega poveljnika Tatmadaw 
od leta 2011 odgovoren za te hude kršitve in 
zlorabe, uperjene zoper ljudstvo Rohinga. 

▼M20 

18. Sein Win Datum rojstva: 24. julij 
1956; 

Kraj rojstva: Pyin Oo Lwin, 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Sein Win je član 
Tatmadaw in nekdanji minister za obrambo 
(od 24. avgusta 2015 do 1. februarja 2021). 
Od februarja 2021 (vsaj do septembra 2022) je 
bil predsednik organizacije mjanmarskih 
vojnih veteranov. 

1. februarja 2021 se je skupaj z drugimi člani 
Tatmadaw udeležil seje Nacionalnega sveta za 
obrambo in varnost (NDSC). Seja NDSC je 
bila neustavna, saj na njej niso bili prisotni 
njegovi člani, ki so civilisti. Myint Swe je 
bil na tej seji imenovan za vršilca dolžnosti 
predsednika. Myint Swe je nato razglasil 
izredne razmere ter zakonodajno, izvršno in 
sodno oblast države predal vrhovnemu povelj­
niku obrambnih sil Minu Aungu Hlaingu. 
Postopek za razglasitev izrednih razmer je bil 
kršen, saj je po ustavi predsednik edini pristo­
jen, da razglasi izredne razmere. 

S sodelovanjem na seji NDSC, na kateri je 
bilo odločeno, da se razglasijo izredne razmere 
in da se zakonodajna, izvršna in sodna oblast 
države preda vrhovnemu poveljniku 
obrambnih sil, je Sein Win prispeval k zani­
kanju rezultatov volitev 8. novembra 2020 in 
k strmoglavljenju demokratično izvoljene 
vlade. Zato je odgovoren za spodkopavanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. 

Leta 2018 so ZN in mednarodne organizacije 
civilne družbe poročale o hudih kršitvah 
človekovih pravic in mednarodnega humani­
tarnega prava, ki jih vojaške in policijske 
sile od leta 2011 izvajajo nad pripadniki ljud­
stva Rohinga v zveznih državah Kačin, 
Rakhine in Šan, in ugotovile, da so mnoge 

22.3.2021 

▼M17
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od teh kršitev najhujši zločini po 
mednarodnem pravu. Sein Win je kot 
obrambni minister med 24. avgustom 2015 
in 1. februarjem 2021 odgovoren za te hude 
kršitve in zlorabe, uperjene zoper ljudstvo 
Rohinga. 

▼M12 

19. Thein Soe 

(tudi U Thein 
Soe) 

Datum rojstva: 23. januar 
1952 

Kraj rojstva: Kani, 
Mjanmar/Burma 

Državljanstvo: Mjnamar 

Spol: moški 

Thein Soe je bil 2. februarja 2021 imenovan 
za predsednika Zvezne volilne komisije 
(UEC). Thein Soe je s sprejetjem imenovanja 
po vojaškem udaru 1. februarja 2021 in 
s svojimi dejanji kot predsednik UEC, zlasti 
z razveljavitvijo rezultatov volitev brez 
kakršnih koli dokazov o goljufiji, neposredno 
sodeloval pri dejanjih, ki spodkopavajo demo­
kracijo in pravno državo v Mjanmaru. 

22.3.2021 

▼M20 

20. Mya Tun Oo Datum rojstva: 4. ali 5. maj 
1961; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

General Mya Tun Oo je član oboroženih sil 
Mjanmara (Tatmadaw). Za ministra za 
obrambo je bil imenovan 1. februarja 2021 
in je član državnega upravnega sveta (SAC). 
1. februarja 2023 je bil imenovan tudi za 
namestnika predsednika vlade. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. Mya Tun 
Oo je sodeloval na sestanku Nacionalnega 
sveta za obrambo in varnost (NDSC) 
31. januarja 2022, na katerem so bile izredne 
razmere podaljšane do 31. julija 2022. General 
Mya Tun Oo je kot član NDSC in SAC 
neposredno vpleten in odgovoren za odločitve 
o državnih funkcijah in je tako odgovoren za 
spodkopavanje demokracije in pravne države 
v Mjanmaru/Burmi. 

22.3.2021 

▼M20
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Poleg tega je SAC sprejel sklepe, ki omejujejo 
pravico do svobode izražanja, vključno z dos- 
topom do informacij, in pravico do mirnega 
zbiranja. Vojaške sile in organi, ki delujejo pod 
nadzorom SAC, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav- 
nega udara. 

General Mya Tun Oo je kot član SAC 
neposredno odgovoren za te represivne odlo- 
čitve in hude kršitve človekovih pravic. Mya 
Tun Oo je kot minister za obrambo odgovoren 
tudi za napade vojaških sil v državi Kayah 
25. decembra 2021, v katerih je bilo ubitih več 
kot 30 ljudi, med drugim otroci in humanitarno 
osebje, ter za množične poboje in mučenje 
civilistov v Mjanmaru. General Mya Tun Oo je 
kot minister za obrambo poleg tega odgovoren 
za bombne napade, zračne napade in drugo 
vrste obsežnega nasilja, ki so ga v letu 2022 
izvajale mjanmarske oborožene sile. Zato je 
odgovoren za hude kršitve človekovih pravic 
v Mjanmaru/Burmi. 

Leta 2018 so Združeni narodi in mednarodne 
organizacije civilne družbe poročale o hudih 
kršitvah človekovih pravic in mednarodnega 
humanitarnega prava, ki jih vojaške in poli- 
cijske sile od leta 2011 izvajajo nad pripadniki 
ljudstva Rohinga v zveznih državah Kačin, 
Rakhine in Šan, in ugotovile, da so mnoge od 
teh kršitev najhujši zločini po mednarodnem 
pravu. Mya Tun Oo je bil od avgusta 2016 do 
imenovanja za ministra za obrambo sonačelnik 
generalštaba oboroženih sil Mjanmara (Tatma- 
daw), kar je tretji najpomembnejši položaj 
v Tatmadaw. V tej vlogi je nadziral vojaške 
operacije v zvezni državi Rakhine in usklajeval 
različne oborožene sile, vključno z vojsko, 
mornarico in letalskimi silami, ter uporabo 
artilerije. Zato je odgovoren za te hude kršitve 
in zlorabe, uperjene zoper ljudstvo Rohinga. 

▼M12 

21. Dwe Aung Lin Datum rojstva: 

31. maj 1962 

Državljanstvo: Mjnamar 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Dwe Aung Lin je član 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) in je 
sekretar Sveta za državno upravo (SAC). 

22.3.2021 

▼M20



 

02013D0184 — SL — 28.10.2023 — 020.001 — 21 

Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle držav- 
ni udar v Mjanmaru, tako da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. Kot 
del državnega udara je podpredsednik Myint 
Swe v funkciji vršilca dolžnosti predsednika 1. 
februarja razglasil izredne razmere ter zakono- 
dajno, izvršno in sodno oblast države predal 
vrhovnemu poveljniku obrambnih sil generalu 
Minu Aungu Hlaingu. 2. februarja je bil 
ustanovljen SAC, ki naj bi izvrševal zakono- 
dajno, izvršno in sodno oblast ter tako preprečil 
demokratično izvoljeni vladi, da izvaja svoj 
mandat. 

Generalpodpolkovnik Dwe Aung Lin je bil 
2. februarja 2021 imenovan za sekretarja SAC 
in je izdajal ukaze SAC. Med drugim je ukazal 
odstranitev posameznikov s položajev, na 
katere jih je imenovala zakonito izvoljena 
vlada, ter zamenjavo osebja v volilni komisiji 
Mjanmara. 

Generalpodpolkovnik Dwe Aung Lin je kot 
član in sekretar SAC neposredno vpleten in 
odgovoren za odločitve o državnih funkcijah in 
je tako odgovoren za spodkopavanje demokra- 
cije in pravne države v Mjanmaru/Burmi. 

SAC je poleg tega sprejel odločitve, ki omeju­
jejo pravico do svobode izražanja, tudi 
dostopa do informacij, in pravico do mirnega 
zbiranja. Vojaške sile in oblasti, ki delujejo 
pod nadzorom SAC, so po 1. februarju 2021 
zagrešile hude kršitve človekovih pravic: 
uboje civilistov in neoboroženih protestnikov, 
omejevanje svobode zbiranja in izražanja, tudi 
z omejitvijo dostopa do interneta in s samo­
voljnimi aretacijami ter pridržanjem voditeljev 
opozicije in nasprotnikov državnega udara. 

Generalpodpolkovnik Dwe Aung Lin je kot 
član in sekretar SAC neposredno odgovoren 
za te represivne odločitve in hude kršitve 
človekovih pravic. 

22. Ye Win Oo Datum rojstva: 21. februar 
1966 

Državljanstvo: Mjnamar 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Ye Win Oo je član 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) in je 
sosekretar Sveta za državno upravo (SAC). 

22.3.2021 

▼M12
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Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru, tako da so prezrle 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
Kot del državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe v funkciji vršilca dolžnosti pred­
sednika 1. februarja razglasil izredne razmere 
ter zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
države predal vrhovnemu poveljniku 
obrambnih sil generalu Minu Aungu Hlaingu. 
2. februarja je bil ustanovljen SAC, ki naj bi 
izvrševal te veje oblasti in tako preprečil 
demokratično izvoljeni vladi, da izpolni svoj 
mandat. 

Generalpodpolkovnik Ye Win Oo je bil 
2. februarja 2021 imenovan za sosekretarja 
SAC. Generalpodpolkovnik Ye Win Oo je 
kot član in sosekretar SAC neposredno vpleten 
in odgovoren za odločitve o državnih funk­
cijah in je tako odgovoren za spodkopavanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. 

SAC je poleg tega sprejel odločitve, ki omeju­
jejo pravico do svobode izražanja, tudi 
dostopa do informacij, in pravico do mirnega 
zbiranja. Mjanmarske varnostne sile in oblasti, 
ki delujejo pod nadzorom SAC, so po 
1. februarju 2021 zagrešile hude kršitve člove­
kovih pravic: uboje civilistov in neoboroženih 
protestnikov, omejevanje svobode zbiranja in 
izražanja, tudi z omejitvijo dostopa do inter­
neta in s samovoljnimi aretacijami ter pridrža­
njem voditeljev opozicije in nasprotnikov 
državnega udara. 

Generalpodpolkovnik Ye Win Oo je kot član 
in sosekretar SAC neposredno odgovoren za te 
represivne odločitve in hude kršitve člove­
kovih pravic. 

▼M20 

23. Maung Maung 
Kyaw 

Datum rojstva: 23. julij 
1964; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

General Maung Maung Kyaw je nekdanji član 
mjanmarskih oboroženih sil (Tatmadaw). 
Upokojil se je januarja 2022. Do februarja 
2023 je bil član državnega upravnega sveta 
(SAC). Od leta 2018 do januarja 2022 je bil 
glavni poveljnik mjanmarskih letalskih sil. 

22.3.2021 

▼M12
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Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. General 
Maung Maung Kyaw je kot član SAC nepos­
redno vpleten in odgovoren za odločitve 
o državnih funkcijah in je tako odgovoren za 
spodkopavanje demokracije in pravne države 
v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je SAC sprejel sklepe, ki omejujejo 
pravico do svobode izražanja, vključno 
z dostopom do informacij, in pravico do 
mirnega zbiranja. Vojaške sile in organi, ki 
delujejo pod nadzorom SAC, so po 
1. februarju 2021 zagrešili hude kršitve člove­
kovih pravic – ubijali civilne in neoborožene 
protestnike, omejevali svobodo zbiranja in 
izražanja, vključno z omejevanjem dostopa 
do interneta ter samovoljnimi aretacijami in 
pridržanjem opozicijskih voditeljev in nasprot­
nikov državnega udara. General Maung 
Maung Kyaw je bil kot nekdanji član SAC 
neposredno odgovoren za te represivne odlo­ 
čitve in hude kršitve človekovih pravic. Poleg 
tega je bil kot nekdanji vodja mjanmarskih 
letalskih sil neposredno odgovoren za bombne 
napade na civilno prebivalstvo v državi Kayah 
decembra 2021, v katerih so bile številne 
žrtve. Zato je odgovoren za hude kršitve 
človekovih pravic. 

▼M12 

24. Moe Myint 
Tun 

Datum rojstva: 24. maj 
1968 

Državljanstvo: Mjnamar 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Moe Myint Tun je član 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) in član 
Sveta za državno upravo (SAC). 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru, tako da so prezrle 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
Kot del državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe v funkciji vršilca dolžnosti pred­
sednika 1. februarja razglasil izredne razmere 

22.3.2021 

▼M20
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ter zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
države predal vrhovnemu poveljniku 
obrambnih sil generalu Minu Aungu Hlaingu. 
2. februarja je bil ustanovljen SAC, ki naj bi 
izvrševal te veje oblasti in tako preprečil 
demokratično izvoljeni vladi, da izpolni svoj 
mandat. 

Generalpodpolkovnik Moe Myint Tun je kot 
član SAC neposredno vpleten in odgovoren za 
odločitve o državnih funkcijah in je tako 
odgovoren za spodkopavanje demokracije in 
pravne države v Mjanmaru/Burmi. 

SAC je poleg tega sprejel odločitve, ki omeju­
jejo pravico do svobode izražanja, tudi 
dostopa do informacij, in pravico do mirnega 
zbiranja. Vojaške sile in oblasti, ki delujejo 
pod nadzorom SAC, so po 1. februarju 2021 
zagrešile hude kršitve človekovih pravic; 
uboje civilistov in neoboroženih protestnikov, 
omejevanje svobode zbiranja in izražanja, tudi 
z omejitvijo dostopa do interneta in s samo­
voljnimi aretacijami ter pridržanjem voditeljev 
opozicije in nasprotnikov državnega udara. 

Generalpodpolkovnik Moe Myint Tun je kot 
član SAC neposredno odgovoren za te repre­
sivne odločitve in hude kršitve človekovih 
pravic. 

Leta 2018 so ZN in mednarodne organizacije 
civilne družbe poročale o hudih kršitvah 
človekovih pravic in mednarodnega humani­
tarnega prava, ki jih vojaške in policijske 
sile od leta 2011 izvajajo nad pripadniki ljud­
stva Rohinga v zveznih državah Kačin, 
Rakhine in Šan, in ugotovile, da so mnoge 
od teh kršitev najhujši zločini po 
mednarodnem pravu. Generalpodpolkovnik 
Moe Myint Tun je bil do leta 2019 poveljnik 
Urada za posebne operacije št. 6 in načelnik 
generalštaba (vojska) oboroženih sil Mjanmara 
(Tatmadaw). V tej vlogi je nadzoroval opera­
cije v zvezni državi Rakhine. Zato je odgo­
voren za te hude kršitve in zlorabe, uperjene 
zoper ljudstvo Rohinga. 

▼M12
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▼M20 

25. Than Hlaing Datum rojstva: 1965; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Than Hlaing je član 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw). Od 
2. februarja 2021 do maja 2022 je bil 
namestnik ministra za notranje zadeve in 
načelnik policije. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Generalpodpolkovnik Than Hlaing, ki ga je 
imenoval SAC, sodeluje v dejavnostih in poli­
tikah, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi, ter pri dejanjih, ki 
ogrožajo mir, varnost in stabilnost v Mjan­
maru/Burmi. 

Poleg tega je policija pod vodstvom general­
podpolkovnika Thana Hlainga po 1. februarju 
2021 zagrešila hude kršitve človekovih pravic: 
uboje civilistov in neoboroženih protestnikov, 
omejevanje svobode zbiranja in izražanja, 
samovoljne aretacije in pridržanja voditeljev 
opozicije in nasprotnikov državnega udara. 
Generalpodpolkovnik Than Hlaing je bil kot 
nekdanji namestnik ministra za notranje 
zadeve in načelnik policije neposredno odgo­
voren za odločitve o represivnih politikah in 
nasilna dejanja policije nad miroljubnimi 
protestniki in je zato odgovoren za hude 
kršitve človekovih pravic v Mjanmaru/Burmi. 

22.3.2021 

26. Mahn Nyein 
Maung 

(tudi: P’do, 
Phado Man 
Nyein Maung) 

član državnega upravnega 
sveta; 

Datum rojstva: okoli 1947; 

Kraj rojstva: Maungdaw, 
Mjanmar; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

Mahn Nyein Maung je član državnega uprav­
nega sveta (SAC). 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 

19.4.2021 

▼M6
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Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član SAC je Mahn Nyein Maung nepos­
redno sodeloval pri odločitvah o državnih 
funkcijah in je zanje odgovoren in je zato 
odgovoren za ogrožanje demokracije in pravne 
države v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je SAC sprejel sklepe, ki omejujejo 
pravico do svobode izražanja, vključno 
z dostopom do informacij, in pravico do 
mirnega zbiranja. Vojaške sile in organi, ki 
delujejo pod nadzorom SAC, so po 
1. februarju 2021 zagrešili hude kršitve člove­
kovih pravic – ubijali civilne in neoborožene 
protestnike, omejevali svobodo zbiranja in 
izražanja, vključno z omejevanjem dostopa 
do interneta ter samovoljnimi aretacijami in 
pridržanjem opozicijskih voditeljev in nasprot­
nikov državnega udara. Poleg tega je SAC 
uvedel vojno stanje v nekaterih delih države, 
kar vojski omogoča popolno oblast nad dolo­ 
čenimi območji, vključno z upravnimi in 
sodnimi organi ter organi pregona. Na 
območjih vojnega stanja civiliste, tudi novi­
narje in miroljubne protestnike, preganjajo 
vojaška sodišča, kar jim dejansko odvzema 
pravico do ustreznega sodnega postopka, 
vključno s pravico do pritožbe. Nasilna 
dejanja vojaških in policijskih sil, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost, so se znatno pove­ 
čala na območjih, kjer je bilo razglašeno vojno 
stanje. 

Mahn Nyein Maung je kot član SAC nepos­
redno odgovoren za te represivne odločitve in 
hude kršitve človekovih pravic. 

27. Thein Nyunt član državnega upravnega 
sveta; predsednik Nove 
nacionalne demokratične 
stranke (NNDP); 

Datum rojstva: 
26. december 1944; 

Kraj rojstva: Kawkareik 
(zvezna država Karen), 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Thein Nyunt je član državnega upravnega 
sveta (SAC). Od 1. februarja 2023 je tudi 
član osrednjega svetovalnega organa SAC. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle državni 
udar v Mjanmaru tako, da so zanikale rezultate 
volitev z dne 8. novembra 2020 in strmoglavile 
demokratično izvoljeno vlado. V okviru držav­
nega udara je podpredsednik Myint Swe kot 
vršilec dolžnosti predsednika 1. februarja 2021 
razglasil izredno stanje ter zakonodajne, izvršne 
in sodne pristojnosti države prenesel na vrhov­
nega poveljnika obrambnih sil generala Mina 

19.4.2021 

▼M20
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Št. osebnega dokumenta: 
12/THAGAKA(NA­
ING)012432; 

Spol: moški 

Aunga Hlainga. Za izvrševanje teh pooblastil je 
bil 2. februarja 2021 ustanovljen državni 
upravni svet, kar je demokratično izvoljeni 
vladi preprečilo, da bi še naprej izpolnjevala 
svoj mandat. 

Kot član SAC je Thein Nyunt neposredno sode­
loval pri odločitvah o državnih funkcijah in je 
zanje odgovoren in je zato odgovoren za ogro­ 
žanje demokracije in pravne države v Mjan­
maru/Burmi. 

Poleg tega je SAC sprejel sklepe, ki omejujejo 
pravico do svobode izražanja, vključno 
z dostopom do informacij, in pravico do 
mirnega zbiranja. Vojaške sile in organi, ki 
delujejo pod nadzorom SAC, so po 1. februarju 
2021 zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je SAC uvedel vojno 
stanje v nekaterih delih države, kar vojski 
omogoča popolno oblast nad določenimi 
območji, vključno z upravnimi in sodnimi 
organi ter organi pregona. Na območjih vojnega 
stanja civiliste, tudi novinarje in miroljubne 
protestnike, preganjajo vojaška sodišča, kar 
jim dejansko odvzema pravico do ustreznega 
sodnega postopka, vključno s pravico do 
pritožbe. Nasilna dejanja vojaških in policijskih 
sil, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost, so se 
znatno povečala na območjih, kjer je bilo 
razglašeno vojno stanje. 

Kot član SAC je Thein Nyunt neposredno odgo­
voren za te represivne odločitve in hude kršitve 
človekovih pravic. 

28. Khin Maung 
Swe 

član državnega upravnega 
sveta; predsednik stranke 
Nacionalna demokratična 
sila (NDF); 

Datum rojstva: 24. julij 
1942; 

Khin Maung Swe je član državnega upravnega 
sveta (SAC). Od 1. februarja 2023 je tudi član 
osrednjega svetovalnega organa SAC. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 

19.4.2021 

▼M20
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Kraj rojstva: Ngathaingc­
haung, okrožje Pathein, 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član SAC je Khin Maung Swe nepos­
redno sodeloval pri odločitvah o državnih 
funkcijah in je zanje odgovoren in je zato 
odgovoren za ogrožanje demokracije in pravne 
države v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je SAC sprejel sklepe, ki omejujejo 
pravico do svobode izražanja, vključno 
z dostopom do informacij, in pravico do 
mirnega zbiranja. Vojaške sile in organi, ki 
delujejo pod nadzorom SAC, so po 
1. februarju 2021 zagrešili hude kršitve člove­
kovih pravic – ubijali civilne in neoborožene 
protestnike, omejevali svobodo zbiranja in 
izražanja, vključno z omejevanjem dostopa 
do interneta ter samovoljnimi aretacijami in 
pridržanjem opozicijskih voditeljev in nasprot­
nikov državnega udara. Poleg tega je SAC 
uvedel vojno stanje v nekaterih delih države, 
kar vojski omogoča popolno oblast nad dolo­ 
čenimi območji, vključno z upravnimi in 
sodnimi organi ter organi pregona. Na 
območjih vojnega stanja civiliste, tudi novi­
narje in miroljubne protestnike, preganjajo 
vojaška sodišča, kar jim dejansko odvzema 
pravico do ustreznega sodnega postopka, 
vključno s pravico do pritožbe. Nasilna 
dejanja vojaških in policijskih sil, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost, so se znatno pove­ 
čala na območjih, kjer je bilo razglašeno vojno 
stanje. 

Kot član državnega upravnega sveta je Khin 
Maung Swe neposredno odgovoren za te 
represivne odločitve in hude kršitve člove­
kovih pravic. 

29. Aye Nu Sein članica državnega uprav­
nega sveta; podpredsednica 
Nacionalne stranke Arakan; 

Datum rojstva: 24. marec 
1957 

Kraj rojstva: Sittwe, zvezna 
država Rakhine, Mjanmar/ 
Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: ženski 

Aye Nu Sein je članica državnega upravnega 
sveta (SAC). Od 1. februarja 2023 je tudi 
članica osrednjega svetovalnega organa SAC. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 

19.4.2021 
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Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot članica SAC je Aye Nu Sein neposredno 
sodelovala pri odločitvah o državnih funkcijah 
in je zanje odgovorna ter je zato odgovorna za 
ogrožanje demokracije in pravne države 
v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. Vojaške sile in 
organi, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je SAC uvedel vojno 
stanje v nekaterih delih države, kar vojski 
omogoča popolno oblast nad določenimi 
območji, vključno z upravnimi in sodnimi 
organi ter organi pregona. Na območjih 
vojnega stanja civiliste, tudi novinarje in miro­
ljubne protestnike, preganjajo vojaška sodišča, 
kar jim dejansko odvzema pravico do ustrez­
nega sodnega postopka, vključno s pravico do 
pritožbe. Nasilna dejanja vojaških in policij­
skih sil, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost, 
so se znatno povečala na območjih, kjer je 
bilo razglašeno vojno stanje. 

Kot članica državnega upravnega sveta je Aye 
Nu Sein neposredno odgovorna za te repre­
sivne odločitve in hude kršitve človekovih 
pravic. 

30. Jeng Phang 
Naw Htaung 

član državnega upravnega 
sveta; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

Jeng Phang Naw Htaung je član državnega 
upravnega sveta. Od 1. februarja 2023 je 
tudi minister Zveze za etnične zadeve. 

19.4.2021 
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Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član državnega upravnega sveta je Jeng 
Phang Naw Htaung neposredno sodeloval pri 
odločitvah o državnih funkcijah in je zanje 
odgovoren in je zato odgovoren za ogrožanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. 

Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. Vojaške sile in 
organi, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je SAC uvedel vojno 
stanje v nekaterih delih države, kar vojski 
omogoča popolno oblast nad določenimi 
območji, vključno z upravnimi in sodnimi 
organi ter organi pregona. Na območjih 
vojnega stanja civiliste, tudi novinarje in miro­
ljubne protestnike, preganjajo vojaška sodišča, 
kar jim dejansko odvzema pravico do ustrez­
nega sodnega postopka, vključno s pravico do 
pritožbe. Nasilna dejanja vojaških in policij­
skih sil, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost, 
so se znatno povečala na območjih, kjer je 
bilo razglašeno vojno stanje. 

Kot član državnega upravnega sveta je Jeng 
Phang Naw Htaung neposredno odgovoren 
za te represivne odločitve in hude kršitve 
človekovih pravic. 
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31. Maung Ha član državnega upravnega 
sveta 

Državljanstvo: mjanmarsko 

Spol: moški 

Maung Ha je član državnega upravnega sveta. 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Min 
Aung Hlainga 1. februarja 2021 v Mjan­
maru/Burmi izvedle državni udar, tako da so 
razveljavile rezultate volitev 8. novembra 
2020 in strmoglavile demokratično izvoljeno 
vlado. V okviru državnega udara je podpred­
sednik Myint Swe kot vršilec dolžnosti pred­
sednika 1. februarja razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Min Aung Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
ustanovljen državni upravni svet, kar je demo­
kratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi še 
naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član državnega upravnega sveta je Maung 
Ha neposredno sodeloval pri odločitvah 
o državnih funkcijah in je zanje odgovoren 
in je zato odgovoren za ogrožanje demokracije 
in pravne države v Mjanmaru/Burmi. 

19.4.2021 

Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. Vojaške sile in 
organi, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je državni upravni svet 
uvedel vojno stanje v nekaterih delih države, 
kar vojski omogoča popolno oblast nad dolo­ 
čenimi območji, vključno z upravnimi in 
sodnimi organi ter organi pregona. Na 
območjih vojnega stanja civiliste, tudi novi­
narje in miroljubne protestnike, preganjajo 
vojaška sodišča, kar jim dejansko odvzema 
pravico do ustreznega sodnega postopka, 
vključno s pravico do pritožbe. Nasilna 
dejanja vojaških in policijskih sil, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost, so se znatno pove­ 
čala na območjih, kjer je bilo razglašeno vojno 
stanje. 

Kot član državnega upravnega sveta je Maung 
Ha neposredno odgovoren za te represivne 
odločitve in hude kršitve človekovih pravic. 
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32. Sai Long 
Hseng 

član državnega upravnega 
sveta; 

Datum rojstva: 18. april 
1947; 

Kraj rojstva: Kengtung, 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Izkaznica s potrdilom 
o državljanstvu: Katana 
(Naing) 0052495; 

Številka NRC: 13/ 
KATANA (N)-005249; 

Spol: moški 

Sai Long Hseng je član državnega upravnega 
sveta. Od 1. februarja 2023 je tudi član osred­
njega svetovalnega organa SAC. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član državnega upravnega sveta je Sai 
Long Hseng neposredno sodeloval pri odlo­ 
čitvah o državnih funkcijah in je zanje odgo­
voren in je zato odgovoren za ogrožanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. 

Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. Vojaške sile in 
organi, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je SAC uvedel vojno 
stanje v nekaterih delih države, kar vojski 
omogoča popolno oblast nad določenimi 
območji, vključno z upravnimi in sodnimi 
organi ter organi pregona. Na območjih 
vojnega stanja civiliste, tudi novinarje in miro­
ljubne protestnike, preganjajo vojaška sodišča, 
kar jim dejansko odvzema pravico do ustrez­
nega sodnega postopka, vključno s pravico do 
pritožbe. Nasilna dejanja vojaških in policij­
skih sil, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost, 
so se znatno povečala na območjih, kjer je 
bilo razglašeno vojno stanje. 

Kot član državnega upravnega sveta je Sai 
Long Hseng neposredno odgovoren za te 
represivne odločitve in hude kršitve člove­
kovih pravic. 

19.4.2021 
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33. Saw Daniel član državnega upravnega 
sveta; 

Datum rojstva: 
25. november 1957; 

Kraj rojstva: Loikaw 
(zvezna država Kayah), 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški 

Saw Daniel je član državnega upravnega 
sveta. Od 1. februarja 2023 je tudi član osred­
njega svetovalnega organa SAC. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član državnega upravnega sveta je Saw 
Daniel neposredno sodeloval pri odločitvah 
o državnih funkcijah in je zanje odgovoren 
in je zato odgovoren za ogrožanje demokracije 
in pravne države v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. Vojaške sile in 
organi, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je SAC uvedel vojno 
stanje v nekaterih delih države, kar vojski 
omogoča popolno oblast nad določenimi 
območji, vključno z upravnimi in sodnimi 
organi ter organi pregona. Na območjih 
vojnega stanja civiliste, tudi novinarje in miro­
ljubne protestnike, preganjajo vojaška sodišča, 
kar jim dejansko odvzema pravico do ustrez­
nega sodnega postopka, vključno s pravico do 
pritožbe. Nasilna dejanja vojaških in policij­
skih sil, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost, 
so se znatno povečala na območjih, kjer je 
bilo razglašeno vojno stanje. 

Kot član državnega upravnega sveta je Saw 
Daniel neposredno odgovoren za te represivne 
odločitve in hude kršitve človekovih pravic. 

19.4.2021 
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34. Dr. Banyar 
Aung Moe 

član državnega upravnega 
sveta; 

Datum rojstva: 14.8.1947; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški; 

Nacionalna osebna izkaz­
nica: 10RAMANAN202348 

Banyar Aung Moe je član državnega uprav­
nega sveta. Od 1. februarja 2023 je tudi član 
osrednjega svetovalnega organa SAC. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot član državnega upravnega sveta je Banyar 
Aung Moe neposredno sodeloval pri odlo­ 
čitvah o državnih funkcijah in je zanje odgo­
voren in je zato odgovoren za ogrožanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. 

Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. Vojaške sile in 
organi, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, so po 1. februarju 2021 
zagrešili hude kršitve človekovih pravic – 
ubijali civilne in neoborožene protestnike, 
omejevali svobodo zbiranja in izražanja, 
vključno z omejevanjem dostopa do interneta 
ter samovoljnimi aretacijami in pridržanjem 
opozicijskih voditeljev in nasprotnikov držav­
nega udara. Poleg tega je SAC uvedel vojno 
stanje v nekaterih delih države, kar vojski 
omogoča popolno oblast nad določenimi 
območji, vključno z upravnimi in sodnimi 
organi ter organi pregona. Na območjih 
vojnega stanja civiliste, tudi novinarje in miro­
ljubne protestnike, preganjajo vojaška sodišča, 
kar jim dejansko odvzema pravico do ustrez­
nega sodnega postopka, vključno s pravico do 
pritožbe. Nasilna dejanja vojaških in policij­
skih sil, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost, 
so se znatno povečala na območjih, kjer je 
bilo razglašeno vojno stanje. 

Kot član državnega upravnega sveta je Banyar 
Aung Moe neposredno odgovoren za te repre­
sivne odločitve in hude kršitve človekovih 
pravic. 

19.4.2021 
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35. U Chit Naing 

(tudi: Sate Pyin 
Nyar) 

Datum rojstva: december 
1948; 

Kraj rojstva: vas Kyee Nee, 
mesto Chauk, regija 
Magway, Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški; 

Naslov: No 150, Yadanar 
Street, Yadanar Housing 
(blizu vasi Tine Yin Thar), 
mesto Tharkayta, Yangon, 
Mjanmar 

U Chit Naing je bil od 1. avgusta 2021 do 
18. avgusta 2022 minister vlade Zveze in je 
vodil urad vlade Zveze. Od 2. februarja 2021 
do 31. julija 2021 je bil minister za informira­
nje. Imenoval ga je predsednik državnega 
upravnega sveta, ki je 2. februarja 2021 
prevzel zakonodajno, izvršilno in sodno 
pristojnost države. Kot minister za informi­
ranje je bil odgovoren za državne medije 
(MWD, MRTV, časopise Myanmar Alin, 
Kyemon in Global New Light of Myanmar, 
tiskovno agencijo Myanmar News Agency 
(MNA) in spletni časopis Myanmar Digital 
News) ter s tem za radiodifuzijo in objavo 
uradnih novic. Ko je bil minister za informira­
nje, so bili časopisi polni provojaških člankov, 
zato je odgovoren za propagando hunte in 
širjenje dezinformacij prek državnih medijev, 
katerih poročila niso točna. Neposredno je 
odgovoren za odločitve, ki so privedle do 
zatrtja mjanmarskih medijev. Med njimi so 
ukazi, ki neodvisnim medijem prepovedujejo 
uporabo izrazov ‚državni udar‘, ‚vojaški 
režim‘ in ‚hunta‘, kar je privedlo do prepovedi 
delovanja petih lokalnih časopisnih hiš. 
V svojih prejšnjih vlogah člana vlade so 
njegova dejanja, politike in dejavnosti ogro­ 
žale demokracijo in pravno državo v Mjan­
maru/Burmi. 

19.4.2021 

▼M17 

36. Soe Htut Datum rojstva: 29. marec 
1960; 

Kraj rojstva: Mandalay, 
Mjanmar; 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Soe Htut je član mjan­
marskih oboroženih sil (Tatmadawa) in član 
državnega upravnega sveta (SAC) pod 
vodstvom vrhovnega poveljnika Mina Aunga 
Hlainga. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Min Aung Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

21.6.2021 
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Soe Htut je bil 1. februarja 2021 imenovan za 
ministra za notranje zadeve. Soe Htut je 
sodeloval na sestanku Nacionalnega sveta za 
obrambo in varnost (NDSC) 31. januarja 2022, 
na katerem so bile izredne razmere podaljšane 
do 31. julija 2022. Zaradi te odločitve in 
v vlogi člana vlade njegove dejavnosti in 
politike ogrožajo demokracijo in pravno državo 
v Mjanmaru/Burmi. 

Minister za notranje zadeve je pristojen za 
mjanmarsko policijo, gasilsko službo in zapore. 
Naloge ministrstva za notranje zadeve vključu- 
jejo državno varnost ter javni red in mir. V tej 
funkciji je generalpodpolkovnik Soe Htut 
odgovoren za hude kršitve človekovih pravic, 
ki jih je od vojaškega udara 1. februarja 2021 
zagrešila mjanmarska policija, vključno z uboji 
civilistov in neoboroženih protestnikov, kršit- 
vami svobode združevanja in mirnega zbiranja, 
samovoljnimi aretacijami in pridržanji opozi- 
cijskih voditeljev in miroljubnih protestnikov 
ter kršitvami svobode izražanja. 

Poleg tega je generalpodpolkovnik Soe Htut 
kot član državnega upravnega sveta neposredno 
sodeloval pri odločitvah o državnih funkcijah 
in je zanje odgovoren ter zato odgovoren za 
ogrožanje demokracije in pravne države 
v Mjanmaru/Burmi. Je tudi neposredno odgo- 
voren za represivne odločitve državnega up- 
ravnega sveta, vključno z zakonodajo, s katero 
se kršijo človekove pravice in omejujejo 
svoboščine državljanov Mjanmara, ter za hude 
kršitve človekovih pravic, ki so jih zagrešile 
mjanmarske varnostne sile. 

37. Tun Tun 
Naung 

(tudi Tun Tun 
Naing; tudi 
Htun Htun 
Naung) 

Datum rojstva: 30. april 
1963 

Državljanstvo: Mjanmar; 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Tun Tun Naung je član 
mjanmarskih oboroženih sil (Tatmadawa) in je 
bil prej poveljnik. Je minister za mejne zadeve 
ter član nacionalnega obrambnega in varnost­
nega sveta (NDSC). Leta 2013 je bil Tun Tun 
Naung poveljnik severnega poveljstva, ki je 
nadziral konflikt med burmansko vojsko in 
avtonomno vojsko Kačina. V tem konfliktu 
so mjanmarske čete pod poveljstvom Tuna 
Tuna Naunga resno kršile človekove pravice 
in mednarodno humanitarno pravo. Leta 2017 
je bil Tun Tun Naung poveljujoči častnik 
prvega urada za posebne operacije. Pod 
njegovim poveljstvom so vojaki med „opera­
cijami za odstranjevanje pripadnikov ljudstva 
Rohinga“ zagrešili grozodejstva in hude 
kršitve človekovih pravic nad etničnimi manj­ 
šinami v zvezni državi Rakhine. Te operacije 
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so se začele 25. avgusta 2017 in so vključe­
vale samovoljne poboje, fizično zlorabo, 
mučenje, spolno nasilje in pridržanje pripad­
nikov ljudstva Rohinga. Tun Tun Naung je 
kot poveljnik v letih 2013 in 2017 odgovoren 
za hude kršitve človekovih pravic v Mjan­
maru/Burmi. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
razglasil izredno stanje ter zakonodajne, 
izvršne in sodne pristojnosti države prenesel 
na vrhovnega poveljnika obrambnih sil gene­
rala Mina Aunga Hlainga. V času teh 
dogodkov je Tun Tun Naung 1. februarja 
2021 sprejel imenovanje za ministra za 
mejne zadeve v vladi Zveze in s tem sedež 
v nacionalnem obrambnem in varnostnem 
svetu (NDSC). Tun Tun Naung je sodeloval 
na sestanku NDSC 31. januarja 2022, na 
katerem so bile izredne razmere podaljšane 
do 31. julija 2022. Zaradi te odločitve in 
v vlogi člana vlade Zveze in ministra za 
mejne zadeve je odgovoren za dejavnosti, ki 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo 
v Mjanmaru, ter za dejanja, ki ogrožajo mir, 
varnost in stabilnost države. 

▼M20 

38. Win Shein 

(tudi: U Win 
Shein) 

Datum rojstva: 31. julij 
1957; 

Kraj rojstva: Mandalay, 
Mjanmar/Burma; 

Državljanstvo: mjanmarsko; 

Spol: moški; 

Številka potnega lista: 
DM001478 (Mjanmar/ 
Burma), izdan 
10. septembra 2012, poteče 
9. septembra 2022; 

Nacionalna osebna izkaz­
nica: 12DAGANA011336 

Win Shein je od 1. februarja 2023 namestnik 
predsednika vlade in od 1. februarja 2021 
minister za načrtovanje in finance v vladi 
Zveze, ki ga je imenoval vrhovni poveljnik 
Min Aung Hlaing. 

Oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru tako, da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
razglasil izredno stanje ter zakonodajne, 
izvršne in sodne pristojnosti države prenesel 
na Mina Aunga Hlainga. 
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Win Shein je s sprejetjem imenovanja za 
ministra za načrtovanje in finance ter name- 
stnika predsednika vlade Zveze in s svojo 
pomembno vlogo v gospodarskih politikah 
režima odgovoren za spodkopavanje demokra- 
cije in pravne države v Mjanmaru/Burmi. 

▼M15 

39. Khin Maung Yi 
(tudi Khin 
Maung Yee; 
tudi U Khin 
Maung Yi) 

Datum rojstva: 15. februar 
1965 

Kraj rojstva: Rangun, 
Mjanmar 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Polkovnik Khin Maung Yi je sedanji minister 
za naravne vire in varstvo okolja (MONREC). 
Bil je stalni sekretar v tem oddelku v času 
demokratično izvoljene vlade. 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga 1. februarja 2021 v Mjan­
maru/Burmi izvedle državni udar, tako da so 
zanikale rezultate volitev 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
razglasil izredno stanje ter zakonodajne, 
izvršne in sodne pristojnosti države prenesel 
na vrhovnega poveljnika obrambnih sil gene­
rala Mina Aunga Hlainga. Za izvrševanje teh 
pooblastil je bil 2. februarja ustanovljen 
državni upravni svet, kar je demokratično 
izvoljeni vladi preprečilo, da bi še naprej 
izpolnjevala svoj mandat. 

Državni upravni svet, ki ga vodi vrhovni 
poveljnik Min Aung Hlaing, je 2. februarja 
2021 polkovnika Khina Maunga Yija 
imenoval za ministra za naravne vire in 
varstvo okolja. 

21.6.2021 

V skladu z mjanmarsko zakonodajo je mini­
strstvo za naravne vire in ohranjanje okolja 
(MONREC) edino odgovorno za upravljanje 
izkoriščanja naravnih virov Mjanmara, saj 
ima ključno vlogo pri izkoriščanju in trgova­
nju, med drugim, z viri, kot so dragi kamni, 
biseri in drugi mineralni viri, pa tudi na 
področju gozdarstva. MONREC pod njegovim 
vodstvom nadzoruje Myanmar Pearl Enter­
prise (MPE), Myanmar Gems Enterprise 
(MGE) in Myanmar Timber Enterprise (MTE), 
ki imajo izključne pravice za proizvodnjo in 
trgovanje z viri na svojih področjih pristojno­
sti. 

Khin Maung Yi s sprejetjem imenovanja za 
ministra za naravne vire in varstvo okolja ter 
s svojo vlogo pri izkoriščanju naravnih virov 
v Mjanmaru prispeva k financiranju vojaškega 
režima, zato je odgovoren za spodkopavanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. 

▼M20
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▼M20 

40. Tin Aung San Datum rojstva: 16. oktober 
1960; 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Spol: moški; 

Nacionalna osebna izkaz­
nica: 12/La Ma Na (N) 
89 489 

Admiral Tin Aung San je vrhovni poveljnik 
mornarice Mjanmara. Od 3. februarja 2021 
je tudi minister za promet in komunikacije 
ter od 1. februarja 2023 podpredsednik vlade. 
Je član državnega upravnega sveta. 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga 1. februarja 2021 v Mjan­
maru/Burmi izvedle državni udar, tako da so 
zanikale rezultate volitev 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Min Aung Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

Kot vladni minister za promet in komunikacije 
je odgovoren za komunikacijo in omrežja ter 
tako sprejema odločitve in izvaja politike, ki 
opredeljujejo svobodo dostopa do podatkov na 
spletu. Odkar je prevzel ministrstvo, je prišlo 
do številnih ustavitev in namernega upočasnje­
vanja interneta, ponudnikom storitev pa je 
naročil, naj preprečijo Facebook, Twitter in 
Instagram na spletu. Januarja 2022 je bil 
razposlan nov osnutek zakona o kibernetski 
varnosti, ki omogoča, da se tehnologija za 
nadzor zlorablja za spremljanje posameznikov, 
pri čemer se določenim posameznikom ovira 
svoboda izražanja in dostop do informacij. 
Zato je neposredno odgovoren za omejevanje 
svobode tiska in dostopa do informacij na 
spletu ter za kršenje pravice prebivalcev Mjan­
mara do zasebnosti. S temi dejanji spodkopava 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi. 

Tin Aung San je kot član državnega uprav­
nega sveta neposredno sodeloval pri odlo­ 
čitvah o državnih funkcijah in je zanje odgo­
voren in je zato odgovoren za ogrožanje 
demokracije in pravne države v Mjanmaru/ 
Burmi. Je tudi neposredno odgovoren za 
represivne odločitve državnega upravnega 
sveta, vključno z zakonodajo, s katero se 
kršijo človekove pravice in omejujejo svobo­ 
ščine državljanov Mjanmara, ter za hude 
kršitve človekovih pravic, ki so jih zagrešile 
mjanmarske varnostne sile. 

21.6.2021 
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41. Thida Oo 

(tudi: Daw 
Thida Oo) 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Spol: ženski 

Thida Oo je generalna državna tožilka Zveze 
Mjanmar od 2. februarja 2021, ko jo je na to 
mesto imenoval vrhovni poveljnik mjanmar­
skih oboroženih sil (Tatmadaw) Min Aung 
Hlaing. Je članica mjanmarskega odbora za 
naložbe. 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga izvedle 
državni udar v Mjanmaru, tako da so zanikale 
rezultate volitev z dne 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja 2021 razglasil izredno stanje ter 
zakonodajne, izvršne in sodne pristojnosti 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
obrambnih sil generala Mina Aunga Hlainga. 
Za izvrševanje teh pooblastil je bil 2. februarja 
2021 ustanovljen državni upravni svet, kar je 
demokratično izvoljeni vladi preprečilo, da bi 
še naprej izpolnjevala svoj mandat. Thida Oo 
je julija 2022 sodelovala v zadevi pred 
Meddržavnim sodiščem (ICJ), v kateri je 
pričala proti obtožbam o genocidu nad pripad­
niki ljudstva Rohinga in zagovarjala hunto. 

Thida Oo od prvega dne sodeluje v vladi, ki je 
oblast prevzela po državnem udaru, in 
s pooblastili iz zakona o generalnem 
državnem tožilcu Zveze iz leta 2010 izvaja 
politično motivirana sojenja in posledična 
samovoljna pridržanja ter omogoča zlorabe 
vojaškega režima. Sodeluje v dejavnostih in 
politikah, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi, in pri deja­
njih, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost 
v Mjanmaru/Burmi. 

21.6.2021 

▼M15 

42. Aung Lin Tun Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalmajor Aung Lin Tun je član oboro­ 
ženih sil Mjanmara (Tatmadawa) in namestnik 
ministra za obrambo. 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga 1. februarja 2021 v Mjan­
maru/Burmi izvedle državni udar, tako da so 
zanikale rezultate volitev 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
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Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja razglasil izredno stanje ter zako­
nodajne, izvršne in sodne pristojnosti države 
prenesel na vrhovnega poveljnika obrambnih 
sil generala Min Aung Hlainga. Za izvrševanje 
teh pooblastil je bil 2. februarja ustanovljen 
državni upravni svet, kar je demokratično 
izvoljeni vladi preprečilo, da bi še naprej 
izpolnjevala svoj mandat. 

Državni upravni svet pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga je 11. maja 
2021 imenoval generalmajorja Aunga Lina 
Tuna za namestnika ministra za obrambo. 
Pred napredovanjem je bil del vrhovnega 
poveljstva vojaških sil in sodeloval pri vseh 
represivnih ukrepih, ki sta jih od državnega 
udara sprejela državni upravni svet in Tatma­
daw. 

Generalmajor Aung Lin Tun kot namestnik 
ministra za obrambo sodeluje v politikah in 
dejavnostih, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi, in pri deja­
njih, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost 
v državi. Poleg tega je kot član vojaškega 
režima neposredno odgovoren za hude kršitve 
človekovih pravic, ki jih varnostne sile izva­
jajo nad miroljubnimi protestniki. 

43. Zaw Min Tun Kraj rojstva: Yenanchaung, 
Mjanmar 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Brigadni general Zaw Min Tun je vodja 
skupine za stike z mediji državnega upravnega 
sveta in namestnik ministra za informiranje. 
Bil je nekdanji vodja informacijske skupine 
Tatmadaw za resnične novice (True News 
Information Team). 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga 1. februarja 2021 v Mjan­
maru/Burmi izvedle državni udar, tako da so 
zanikale rezultate volitev 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja razglasil izredno stanje ter zako­
nodajne, izvršne in sodne pristojnosti države 
prenesel na vrhovnega poveljnika obrambnih 
sil generala Min Aung Hlainga. Za izvrševanje 
teh pooblastil je bil 2. februarja ustanovljen 
državni upravni svet, kar je demokratično 
izvoljeni vladi preprečilo, da bi še naprej 
izpolnjevala svoj mandat. 

Državni upravni svet pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga ga je 
5. februarja 2021 imenoval za vodjo skupine 
za stike z mediji državnega upravnega svet, 
7. februarja 2021 pa za namestnika ministra 
za informiranje. 

Brigadni general Zaw Min Tun je kot uradni 
govorec državnega upravnega sveta pred­
sedoval vsem tiskovnim konferencam držav­
nega upravnega sveta, na katerih so posredo­
vali in upravičili naracijo državnega upravnega 
sveta o državnem udaru in dejanja hunte od 
takrat. 
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Kot namestnik državnega ministra za informi­
ranje je neposredno odgovoren za medije 
v državni lasti ter posledično razširjanje in 
objavo uradnih novic. Odkar je bil Chit 
Naing imenovan za ministra za informiranje, 
Zaw Min Tung pa za njegovega namestnika, 
so časopisi polni provojaških člankov. Zato je 
Zaw Min Tun odgovoren za propagando hunte 
in širjenje dezinformacij prek državnih medi­
jev, ki ne poročajo korektno. Odgovoren je 
tudi za odločitve, ki so privedle do zatiranja 
mjanmarskih medijev. Med njimi so ukazi, ki 
neodvisnim medijem prepovedujejo uporabo 
izrazov „državni udar“, „vojaški režim“ in 
„hunta“ ter na podlagi katerih je prepovedano 
delovanje lokalnih medijskih hiš v državi in se 
vrstijo aretacije domačih in tujih novinarjev. 
V svojih izjavah javno podpira vojaški udar. 
Zato je odgovoren za ogrožanje demokracije 
v Mjanmaru/Burmi z omejevanjem svobode 
tiska in dostopa do informacij tako na spletu 
kot drugje. 

Brigadni general Zaw Min Tun, ki ga je 
imenoval državni upravni svet, sodeluje 
v dejavnostih in politikah, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi, in pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost 
in stabilnost v Mjanmaru/Burmi, oziroma jih 
podpira. 

▼M20 

44. Aung Naing 
Oo 

Datum rojstva: 13. oktober 
1962 ali 9. junij 1969; 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Kraj rojstva: Kyaukse, 
Mandalay, Mjanmar/Burma; 

Spol: moški; 

Naslov: L 103, Kenyeikthar 
Lane 6, FMI city, Yangon, 
Mjanmar/Burma; 

Številka potnega lista: 
DM002656; 

Nacionalna osebna izkaz­
nica: 7/PaKhaNa (Naing) 
13345; 5/SaKaNa (Naing) 
017289 

Aung Naing Oo je od 19. avgusta 2022 mini­
ster za trgovino. Od 2. februarja 2021 do 
18. avgusta 2022 je bil minister za naložbe 
in zunanje gospodarske odnose. Imenoval ga 
je državni upravni svet pod vodstvom vrhov­
nega poveljnika Mina Aunga Hlainga, ki je 
2. februarja 2021 prevzel zakonodajne, izvršne 
in sodne pristojnosti države. 

Kot vladni minister je del vojaškega režima, ki 
je prevzel oblast z vojaškim udarom in strmo­
glavil zakonito izvoljene voditelje v Mjan­
maru/Burmi. Kot minister za naložbe in 
zunanje gospodarske odnose je bil pristojen 
za spodbujanje podjetij in naložb v Mjan­
maru/Burmi, s čimer prispeva k izpolnjevanju 
finančnih potreb vojaškega režima. V svojih 
izjavah in dejanjih je javno podprl državni 
udar in vojaški režim, tudi z izjavo, da 
mednarodni mediji pretiravajo s poročanjem 
o krizi, ter vztrajanjem, da se gibanje držav­
ljanske nepokorščine bliža koncu. Poleg tega 
je vodstvenim delavcem tujih telekomunikacij­
skih podjetij prepovedal, da državo zapustijo 

21.2.2022 

▼M15
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brez dovoljenja, februarja 2021 pa je z mini­
strstva odpustil javne uslužbence, ki so prote­
stirali. Njegova dejanja, politike in dejavnosti 
torej spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi, sodeluje pa tudi 
pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost in stabil­
nost v Mjanmaru/Burmi. 

▼M16 

45. Charlie Than Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 1950 

Spol: moški 

Naslov: Room No (23), 
Building No (25), Palm 
Village Villa, Yankin 
Yanshin Street, Yangon, 
Mjanmar/Burma 

Charlie Than je bil od 22. maja 2021 minister 
za industrijo. Imenoval ga je državni upravni 
svet pod vodstvom vrhovnega poveljnika 
Mina Aunga Hlainga, ki je 2. februarja 2021 
prevzel zakonodajne, izvršne in sodne pristoj­
nosti države. 

V svojih izjavah in dejanjih je javno podprl 
državni udar in vojaški režim. Kot vladni 
minister je del vojaškega režima, ki je prevzel 
oblast z vojaškim udarom in strmoglavil zako­
nito izvoljene voditelje v Mjanmaru/Burmi. 
Kot minister za industrijo ima nadzor nad 
tovarnami v državni lasti in tako prispeva 
k izpolnjevanju finančnih potreb vojaškega 
režima. Njegova dejanja, politike in dejavnosti 
torej spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi, sodeluje pa tudi 
pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost in stabil­
nost v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M20 

46. Thet Thet 
Khine 

Datum rojstva: 19. avgust 
1967; 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Kraj rojstva: Mogok, Mjan­
mar/Burma; 

Spol: ženski; 

Naslov: 127A Dhamazadei 
Road, Kamayut, Yangon, 
Mjanmar/Burma; 

Številka potnega lista: 
MB132403 (Mjanmar/ 
Burma), izdan 7. maja 
2015, poteče 6. maja 2020; 

Nacionalna osebna izkaz­
nica: 9MAKANAN034200 

Thet Thet Khine je bila od 4. februarja 2021 
ministrica za socialno varstvo, pomoč in 
ponovno naselitev. Imenoval jo je državni 
upravni svet pod vodstvom vrhovnega povelj­
nika Mina Aunga Hlainga, ki je 2. februarja 
2021 prevzel zakonodajne, izvršne in sodne 
pristojnosti države. 

Večkrat je javno poudarila, da podpira državni 
udar. Kot vladna ministrica je del vojaškega 
režima, ki je prevzel oblast z vojaškim udarom 
in strmoglavil zakonito izvoljene voditelje 
v Mjanmaru/Burmi. V svojih izjavah in deja­
njih je javno podprla državni udar in vojaški 
režim, tudi z izjavo, da je vojska izvedla udar 
v odziv na volilno goljufijo. Poleg tega je 
zanikala, da vojska izvaja genocid nad pripad­
niki ljudstva Rohinga. Sodeluje torej v dejav­
nostih in politikah, ki spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ter 
pri dejavnostih, ki ogrožajo mir, varnost in 
stabilnost v Mjanmaru/Burmi, ter jih podpira. 

21.2.2022 

▼M20
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47. Maung Maung 
Ohn (tudi 
U Maung 
Maung Ohn) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Maung Maung Ohn je bil od 1. avgusta 2021 
minister za informiranje. Imenoval ga je 
državni upravni svet pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga, ki je 
2. februarja 2021 prevzel zakonodajne, izvršne 
in sodne pristojnosti države. Pred tem je bil 
7. februarja 2021 imenovan za ministra za 
hotelirstvo in turizem. 

Kot vladni minister je del vojaškega režima, ki 
je prevzel oblast z vojaškim udarom in strmo­
glavil zakonito izvoljene voditelje v Mjanmaru. 
Kot minister za informiranje ima nadzor nad 
državnimi mediji (MWD, MRTV, časopisi 
Myanmar Alin, Kyemon in Global New 
Light of Myanmar, tiskovno agencijo 
Myanmar News Agency (MNA) in spletnim 
časopisom Myanmar Digital News) ter tako 
nadzoruje radiodifuzijo in objavo uradnih 
novic. Po vojaškem udaru je nadaljeval in 
dodatno okrepil represivne politike, zlasti 
s spremembo zakona o televiziji in radiodifu­
ziji, uvedbo dodatnih omejitev svobode izra­ 
žanja in svobode tiska, vključno z omejeva­
njem dostopa do interneta, inkriminacijo novi­
narstva in zapiranjem novinarjev. Poleg tega je 
članom mjanmarskega sveta za medije, ki je 
neodvisen organ, dal navodilo, naj izvajajo 
vladne cilje. 

Njegova dejanja, politike in dejavnosti torej 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo 
v Mjanmaru/Burmi, sodeluje pa tudi pri dejav­
nostih, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost 
v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

48. Shwe Kyein 
(tudi U Shwe 
Kyein) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Shwe Kyein je bil od 30. marca 2021 član 
državnega upravnega sveta. 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga 1. februarja 2021 v Mjan­
maru/Burmi izvedle državni udar, tako da so 
zanikale rezultate volitev 8. novembra 2020 in 
strmoglavile demokratično izvoljeno vlado. 
V okviru državnega udara je podpredsednik 
Myint Swe kot vršilec dolžnosti predsednika 
1. februarja razglasil izredno stanje ter zako­
nodajne, izvršne in sodne pristojnosti države 
prenesel na vrhovnega poveljnika obrambnih 
sil generala Min Aung Hlainga. Za izvrševanje 
teh pooblastil je bil 2. februarja 2021 ustano­
vljen državni upravni svet, kar je demokra­
tično izvoljeni vladi preprečilo, da bi še naprej 
izpolnjevala svoj mandat. 

21.2.2022 

▼M16
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Kot član državnega upravnega sveta je 
U Shwe Kyein neposredno sodeloval pri odlo­ 
čitvah o državnih funkcijah in je zanje odgo­
voren, s tem pa je odgovoren za spodkopa­
vanje demokracije in pravne države v Mjan­
maru/Burmi. Poleg tega je državni upravni 
svet sprejel sklepe, ki omejujejo pravico do 
svobode izražanja, vključno z dostopom do 
informacij, in pravico do mirnega zbiranja. 

Vojaške sile in oblasti, ki delujejo pod 
nadzorom državnega upravnega sveta, so po 
1. februarju 2021 neprestano hudo kršile 
človekove pravice z uboji civilistov in neobo­
roženih protestnikov, razseljevanjem več sto 
tisočev ljudi, požigi, mučenjem in ubijanjem 
civilistov ter onemogočanjem enakega dostopa 
do humanitarne pomoči. Vojaške sile in obla­
sti, ki delujejo pod nadzorom državnega 
upravnega sveta, omejujejo svobodo zbiranja 
in izražanja z omejevanjem dostopa do inter­
neta ter s samovoljnimi aretacijami, pridržanji 
in obsodbami voditeljev opozicije in nasprot­
nikov državnega udara. Poleg tega je državni 
upravni svet v nekaterih delih države uvedel 
vojno stanje, kar vojski omogoča popolno 
oblast nad zadevnim območjem, vključno 
z upravnimi in sodnimi organi ter organi 
pregona. Na območjih vojnega stanja vojaška 
sodišča preganjajo civiliste, tudi novinarje in 
miroljubne protestnike, ne da bi ti imeli 
pravico do ustreznega sodnega postopka, 
vključno s pravico do pritožbe. Nasilna 
dejanja vojaških in policijskih sil, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost, so se na območjih, 
kjer je bilo razglašeno vojno stanje, znatno 
povečala. 

U Shwe Kyein je kot član državnega uprav­
nega sveta neposredno odgovoren za te repre­
sivne odločitve in hude kršitve človekovih 
pravic. 

49. Aung Moe 
Myint (tudi 
U Aung Moe 
Myint) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Aung Moe Myint je bil 23. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev iz novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, pa tudi z vložitvijo obtožb 
zaradi goljufij na istih volitvah, je neposredno 
sodeloval pri dejavnostih, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi. 

21.2.2022 

▼M16
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50. Than Tun (tudi 
U Than Tun) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Than Tun je bil 2. februarja 2021 imenovan za 
člana Zvezne volilne komisije (UEC). S spre­
jetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov volitev 
novembra 2020 brez kakršnih koli dokazov 
o goljufiji, z vložitvijo obtožb zaradi goljufij 
na istih volitvah in represijo nad nekdanjimi 
člani UEC, je neposredno sodeloval pri deja­
njih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

51. Aung Lwin Oo 
(tudi U Aung 
Lwin OO) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Aung Lwin Oo je bil 23. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na istih volitvah in represijo nad 
nekdanjimi člani UEC, je neposredno sode­
loval pri dejanjih, ki spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

52. Aung Saw Win 
(tudi Aung Saw 
Win) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Aung Saw Win je bil 2. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na istih volitvah in represijo nad 
nekdanjimi člani UEC, je neposredno sode­
loval pri dejanjih, ki spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

53. Than Win Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Than Win je bil 2. februarja 2021 imenovan 
za člana Zvezne volilne komisije (UEC). 
S sprejetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov volitev 
novembra 2020 brez kakršnih koli dokazov 
o goljufiji, vložitvijo obtožb proti 16 osebam 
zaradi goljufij na teh volitvah in represijo nad 
nekdanjimi člani UEC, je neposredno sode­
loval pri dejanjih, ki spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M16
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54. Saw Ba Hline 
(tudi U Saw Ba 
Hline) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Saw Ba Hline je bil 9. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na istih volitvah in represijo nad 
nekdanjimi člani UEC, je neposredno sode­
loval pri dejanjih, ki spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

55. Soe Oo (tudi 
U Soe OO) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Soe Oo je bil 9. februarja 2021 imenovan za 
člana Zvezne volilne komisije (UEC). S spre­
jetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov volitev 
novembra 2020 brez kakršnih koli dokazov 
o goljufiji, vložitvijo obtožb proti 16 osebam 
zaradi goljufij na teh volitvah in represijo nad 
nekdanjimi člani UEC, je neposredno sode­
loval pri dejavnostih, ki spodkopavajo demo­
kracijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

56. Than Soe (tudi 
U Than Soe) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Than Soe je bil 26. februarja 2021 imenovan 
za člana Zvezne volilne komisije (UEC). 
S sprejetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov volitev 
novembra 2020 brez kakršnih koli dokazov 
o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi goljufij 
na teh volitvah in represijo nad nekdanjimi 
člani UEC, je neposredno sodeloval pri dejav­
nostih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

57. Bran Shaung 
(tudi U Bran 
Shaung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Bran Shaung je bil 26. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na teh volitvah in represijo nad nekda­
njimi člani UEC, je neposredno sodeloval pri 
dejavnostih, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M16



 

02013D0184 — SL — 28.10.2023 — 020.001 — 48 

Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 

58. Myint Oo (tudi 
U Myint Oo) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Myint Oo je bil 26. februarja 2021 imenovan 
za člana Zvezne volilne komisije (UEC). 
S sprejetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov volitev 
novembra 2020 brez kakršnih koli dokazov 
o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi goljufij 
na teh volitvah in represijo nad nekdanjimi 
člani UEC, je neposredno sodeloval pri dejav­
nostih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

59. Khin Maung 
Oo (tudi 
U Khin Maung 
Oo) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Khin Maung Oo je bil 26. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na teh volitvah in represijo nad nekda­
njimi člani UEC, je neposredno sodeloval pri 
dejavnostih, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

60. Nu Mya Zan 
(tudi Daw Nu 
Mya Zan) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: ženski 

Nu Mya Zan je bila 26. februarja 2021 imeno­
vana za članico Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
članica UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na teh volitvah in represijo nad nekda­
njimi člani UEC, je neposredno sodelovala pri 
dejavnostih, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru. 

21.2.2022 

61. Myint Thein 
(tudi U Myint 
Thein) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Myint Thein je bil 26. februarja 2021 
imenovan za člana Zvezne volilne komisije 
(UEC). S sprejetjem imenovanja po vojaškem 
udaru 1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot 
član UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov 
volitev novembra 2020 brez kakršnih koli 
dokazov o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi 
goljufij na teh volitvah in represijo nad nekda­
njimi člani UEC, je neposredno sodeloval pri 
dejavnostih, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M16
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62. Ba Maung (tudi 
Dr Ba Maung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Ba Maung je bil 26. februarja 2021 imenovan 
za člana Zvezne volilne komisije (UEC). 
S sprejetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
UEC, zlasti z razveljavitvijo rezultatov volitev 
novembra 2020 brez kakršnih koli dokazov 
o goljufiji, vložitvijo obtožb zaradi goljufij 
na teh volitvah in represijo nad nekdanjimi 
člani UEC, je neposredno sodeloval pri dejav­
nostih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

63. Tayza Kyaw 
(tudi U Tayza 
Kyaw) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

U Tayza Kyaw je član mjanmarskih oboro­ 
ženih sil (Tatmadaw) in zaseda različne visoke 
položaje; med drugim je poveljnik severnega 
poveljstva in poveljnik Urada za posebne 
operacije št. 1 (BSO 1). 

Pred udarom 1. februarja 2021 je nadzoroval 
vojaške operacije v zvezni državi Kachin, za 
katere sta bila značilna prekomerna uporaba 
sile proti etničnim manjšinam in vsesplošno 
nasilje, ki je privedlo do kršenja pravic civili­
stov in prisilnega razseljevanja. 

Od februarja 2021 vodi BSO 1, ki je v tesnem 
sodelovanju z U Thanom Hlaingom, ki je 
odgovoren za prekomerno nasilje in kršitve 
človekovih pravic, vodil več obsežnih vojaških 
operacij. Pri pripravi in začetku „operacij 
odstranjevanja“ v regijah Sagaing in Magwe 
v okviru BSO 1 sta se pokazala nadvse preko­
merna uporaba sile ter nasilje na podlagi 
spola. Zato je odgovoren za hude kršitve 
človekovih pravic v Mjanmaru/Burmi ter za 
sodelovanje pri dejavnostih, ki ogrožajo mir, 
varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M20 

64. Ni Lin Aung Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Spol: moški 

Generalmajor Ni Lin Aung od avgusta 2022 
deluje v vzhodnem osrednjem poveljstvu. Je 
nekdanji poveljnik vzhodnega poveljstva 
mjanmarskih oboroženih sil (Tatmadaw). Pod 
jurisdikcijo vzhodnega poveljstva je tudi 
zvezna država Kayah. V napadu blizu vasi 
Moso v mestu Phruso v zvezni državi Karenni 
(Kayah), ki se je zgodil 24. decembra 2021, je 
bilo ubitih 35 ljudi, med njimi civilisti, otroci 
in humanitarna delavca nevladne organizacije 
Save the Children. Za napad so odgovorne 
mjanmarske oborožene sile. V svoji funkciji 
kot poveljnik vzhodnega poveljstva je general­
major (nekdanji brigadni general) Ni Lin Aung 
neposredno poveljeval enotam v zvezni državi 

21.2.2022 

▼M16
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Kayah, tudi enotam, ki so odgovorne za nave­
deni poboj. Generalmajor Ni Lin Aung je zato 
odgovoren za hude kršitve človekovih pravic 
in sodelovanje pri dejavnostih, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

65. Aung Zaw Aye 

(tudi: U Aung 
Zaw Aye) 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik Aung Zaw Aye je od 
februarja 2023 predsednik vlade zvezne države 
Shan. Je nekdanji poveljnik Urada za posebne 
operacije št. 2 mjanmarskih oboroženih sil 
(Tatmadaw). 

V vojaškem napadu 24. decembra 2021 
v bližini vasi Moso na območju mesta Phruso 
v zvezni državi Karenni (Kayah) je bilo ubitih 
vsaj 35 ljudi, med njimi civilisti, otroci in 
humanitarna delavca nevladne organizacije 
Save the Children. Za napad so odgovorne 
mjanmarske oborožene sile. V svoji funkciji 
kot poveljnik Urada za posebne operacije 
št. 2 generalpodpolkovnik Aung Zaw Aye je 
poveljeval vzhodnemu poveljstvu, ki nepos­
redno poveljuje vojaškim enotam, dejavnim 
v zvezni državi Kayah, vključno s tistimi, ki 
so odgovorne za ta pokol. Generalpodpol­
kovnik Aung Zaw Aye je zato odgovoren za 
hude kršitve človekovih pravic in sodelovanje 
pri dejavnostih, ki ogrožajo mir, varnost in 
stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M18 

66. Kan Zaw (tudi 
Dr. Kan Zaw) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 11. oktober 
1954 

Kraj rojstva: Salin Towns­
hip, regija Magwe, Mjan­
mar; 

Spol: moški 

Od 19. avgusta 2022 je minister za naložbe in 
zunanje gospodarske odnose. Imenoval ga je 
državni upravni svet pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga, ki je 
2. februarja 2021 prevzel zakonodajne, izvršne 
in sodne pristojnosti države. Pred tem ga je 
državni upravni svet po državnem udaru 
1. februarja 2021 imenoval za generalnega 
zveznega revizorja. 

Kot vladni minister je del vojaškega režima, ki 
je prevzel oblast z vojaškim udarom in strmo­
glavil zakonito izvoljene voditelje v Mjan­
maru/Burmi. Kot minister za naložbe in 
zunanje gospodarske odnose je pristojen za 
spodbujanje podjetij in naložb v Mjanmaru/ 
Burmi in sodelovanje s tujimi partnerji. 
V tej vlogi dejavno podpira prizadevanja 
vojske za pridobitev tujih naložb ter tako 
prispeva k izpolnjevanju finančnih potreb 
vojaškega režima. Torej je odgovoren za spod­
kopavanje demokracije in pravne države 
v Mjanmaru/Burmi, sodeluje pa tudi pri dejav­
nostih, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost 
v Mjanmaru. 

Poleg tega je povezan z več visokimi oseb­
nostmi vojaškega režima, med drugim 
z vrhovnim poveljnikom Minom Aungom 
Hlaingom. 

8.11.2022 

▼M20
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67. Htun Htun Oo 
(tudi Tun Tun 
Oo) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 28. julij 
1956 

Spol: moški 

Predsedujoči sodnik vrhovnega sodišča Mjan­
mara/Burme, ki ga je na ta položaj 2. februarja 
2021, po državnem udaru 1. februarja 2021, 
potrdil vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing. 

Pod njegovim vodstvom vrhovno sodišče 
kazensko preganja demokratično izvoljene 
voditelje in predstavnike opozicije, prav tako 
pa ne izpolnjuje svojih dolžnosti kot najvišji 
predstavnik sodne oblasti, odgovoren za ohra­
njanje pravne države in zagotavljanje neodvis­
nosti sodstva. V vlogi predsedujočega sodnika 
vrhovnega sodišča torej sodeluje pri dejavno­
stih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je od potrditve na mesto predsedu­
jočega vrhovnemu sodišču povezan z visokimi 
osebnostmi vojaškega režima, med drugim 
z vrhovnim poveljnikom Minom Aungom 
Hlaingom. 

8.11.2022 

68. Swe Swe Aung 
(tudi Dr. Swe 
Swe Aung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 1960 

Spol: ženski 

Generalna direktorica oddelka za kazenski 
pregon na ministrstvu za pravosodne zadeve, 
ki jo je 31. marca 2022 imenoval državni 
upravni svet. 

Oddelek za kazenski pregon je pod njenim 
vodstvom vpleten v več sodnih zadev proti 
demokratično izvoljenim voditeljem in pred­
stavnikom opozicije, ki so se izvajale ob 
kršitvi pravice do obrambe in pravice do 
poštenega sojenja, med drugim v postopke, 
ki so privedli do usmrtitve štirih prodemokra­
tičnih osebnosti. V vlogi generalne direktorice 
oddelka za kazenski pregon torej sodeluje pri 
dejavnostih, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je povezana z več osebnostmi iz 
državnega upravnega sveta ter osebnostmi in 
voditelji, ki jih je imenovala vojska, kot sta 
vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing in gene­
ralna državna tožilka Dr Thida Oo. 

8.11.2022 

69. Zaw Min (tudi 
U Zaw Min) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 1970 

Spol: moški 

Generalni direktor oddelka za zapore na mini­
strstvu za notranje zadeve, ki ga je 4. februarja 
2021 imenoval državni upravni svet. V tej 
vlogi je odgovoren za upravljanje zaporov 
v Mjanmaru/Burmi. 

Oddelek za zapore je pod njegovim vodstvom 
vpleten v več primerov slabega upravljanja 
zaporov, zaporniki pa so v zaporih izposta­
vljeni nasilju, pretepanju, mučenju in drugim 
oblikam nečloveškega ravnanja. Poleg tega so 
zaporniške uprave kršile pravice zaprtih oseb 
do obrambe. V vlogi generalnega direktorja 

8.11.2022 

▼M18
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oddelka za zapore torej sodeluje pri dejavno­
stih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega je povezan z več osebnostmi iz 
državnega upravnega sveta ter osebnostmi in 
voditelji, ki jih je imenovala vojska, kot sta 
vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing in 
notranji minister generalpodpolkovnik Soe 
Htut. 

70. U Zaw Lin 
Aung 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Nekdanji vojaški oficir, od zadnjih mesecev 
leta 2021 pa namestnik direktorja oddelka za 
zapore v regiji Jangon. Poleg tega upravlja 
tudi zapor v Inseinu. 

Pod njegovim vodstvom so politični zaporniki 
v zaporu v Inseinu izpostavljeni nasilju, prete­
panju, mučenju in drugim oblikam nečlove­ 
škega ravnanja, ki jih izvaja zaporniško 
osebje. V vlogi namestnika direktorja oddelka 
za zapore v regiji Jangon in upravljavca 
zapora v Inseinu torej sodeluje pri dejavnostih, 
ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

▼M20 

71. U Than Swe 

(tudi: Than 
Swe) 

Datum rojstva: leto 1957 ali 
1965; 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Spol: moški 

U Than Swe je od februarja 2023 zunanji 
minister Zveze. Od 19. avgusta 2022 do 
februarja 2023 je bil predsednik protikorup­
cijske komisije, imenovan s strani državnega 
upravnega sveta. 

Pod njegovim vodstvom je protikorupcijska 
komisija izvajala politike za legitimiranje voja­ 
škega državnega udara, vključno z njeno vple­
tenostjo v postopke proti demokratično izvo­
ljenim voditeljem, kot je obtožba državne 
svetnice Daw Aung San Suu Kyi zaradi 
korupcije. V vlogi predsednika protikorup­
cijske komisije je torej sodeloval pri dejavno­
stih in politikah, ki spodkopavajo demokracijo 
in pravno državo v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

▼M18 

72. Ko Ko Lwin Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 1972 ali 
1982 

Spol: moški 

Član Zvezne volilne komisije, ki ga je 1. aprila 
2022 imenoval državni upravni svet. S spre­
jetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
Zvezne volilne komisije, zlasti z razveljavitvijo 
rezultatov volitev iz novembra 2020 brez 
kakršnih koli dokazov o goljufiji, pa tudi 
z vložitvijo obtožb zaradi goljufij na istih 
volitvah, je neposredno sodeloval pri dejavno­
stih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

▼M18
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73. Min Min Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 1962 ali 
1967 

Spol: moški 

Član Zvezne volilne komisije, ki ga je 2. maja 
2022 imenoval državni upravni svet. S spre­
jetjem imenovanja po vojaškem udaru 
1. februarja 2021 in svojimi dejanji kot član 
Zvezne volilne komisije, zlasti z razveljavitvijo 
rezultatov volitev iz novembra 2020 brez 
kakršnih koli dokazov o goljufiji, pa tudi 
z vložitvijo obtožb zaradi goljufij na istih 
volitvah, je neposredno sodeloval pri dejavno­
stih, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

74. Htun Aung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 1967 

Spol: moški 

Vrhovni poveljnik zračnih sil Mjanmara, ki ga 
je 12. januarja 2022 imenoval vrhovni 
poveljnik oboroženih sil Mjanmara, general 
Min Aung Hlaing. V tej vlogi poveljuje 
zračnim silam Mjanmara in jih nadzoruje. 

Zračne sile Mjanmara so napadale civilne cilje 
po vsem Mjanmaru, posledica česar so bili 
uboji in poškodbe civilistov, tudi otrok ter 
pripadnikov etničnih in verskih manjšin. Cilj 
so bile tudi šole, kraji za bogoslužje in javno­
zdravstveni objekti. 

V vlogi vrhovnega poveljnika zračnih sil 
Mjanmara je odgovoren za hude kršitve člove­
kovih pravic, dejavnosti, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo mir, varnost 
in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

Poleg tega sodeluje pri upravljanju konglome­
rata v vojaški lasti MEHL, ki mjanmarski 
vojski zagotavlja gospodarska in materialna 
sredstva za njeno delovanje. 

Torej podpira ukrepe, ki ogrožajo mir, varnost 
in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

75. Phone Myat Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik, ki je od aprila 2021 
poveljnik tretjega urada za posebne operacije 
(BSO 3) oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). 

Pred tem je bil med julijem 2020 in aprilom 
2021 namestnik ministra na ministrstvu za 
notranje zadeve, med majem 2019 in julijem 
2020 pa poveljnik zahodnega poveljstva. 

Kot poveljnik BSO 3 poveljuje vojaškim 
silam jugozahodnega poveljstva (Ayeyarwad­
dy), južnega poveljstva (Bago in Magway) in 
zahodnega poveljstva (Rakhine in Čin) ter jih 
nadzoruje. 

8.11.2022 

▼M18
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Vojaške sile pod njegovim poveljstvom so 
zagrešile hude kršitve človekovih pravic, 
zločine in grozodejstva, med drugim uboje, 
terenske in zračne napade na civiliste ter 
masakre v regiji Magway, državi Čin in regiji 
Bago. 

V vlogi poveljnika BSO 3 je odgovoren za 
hude kršitve človekovih pravic, dejavnosti, ki 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo 
v Mjanmaru/Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

76. Aung Soe Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik, ki je od januarja 2021 
poveljnik četrtega urada za posebne operacije 
(BSO 4) oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Pred tem je bil do marca 2018 
namestnik notranjega ministra in nato vodja 
šestega urada za posebne operacije. 

Kot poveljnik BSO 4 poveljuje vojaškim 
silam obalnega poveljstva v tanintharyiski 
diviziji in jugovzhodnem poveljstvu v Monu 
in državi Karen ter jih nadzoruje. 

Vojaške sile pod njegovim poveljstvom so 
zagrešile hude kršitve človekovih pravic, 
zločine in grozodejstva, med drugim uboje, 
terenske in zračne napade na civiliste, nezako­
nite odvzeme prostosti ter topovsko obstrelje­
vanje. V državi Kayin/Karen, ki je ena od 
regij pod njegovim poveljstvom, so med 
državnim udarom in julijem 2022 zabeležili 
3 993 nasilnih incidentov. 

V vlogi poveljnika BSO 4 je odgovoren za 
hude kršitve človekovih pravic, dejavnosti, ki 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo 
v Mjanmaru/Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

77. Thet Pon Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalpodpolkovnik, ki je od junija 2020 
poveljnik petega urada za posebne operacije 
(BSO 5) oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Pred tem je bil do leta 2017 poveljnik 
severozahodnega poveljstva, med letom 2017 
in junijem 2020 pa poveljnik za regijo Jangon. 

Kot poveljnik BSO 5 poveljuje vojaškim silam 
in vojaškim sodiščem v regiji Jangon ter jih 
nadzoruje. 

8.11.2022 

▼M18
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Državni upravni svet je marca 2021 v Mjan­
maru razglasil vojno stanje ter izvršno in 
sodno oblast prenesel na vodje zadevnih regio­
nalnih vojaških poveljstev. Vojaška sodišča 
v regiji Jangon so do julija 2022 na smrt 
obsodila 119 posameznikov, številne med 
njimi iz političnih razlogov; med njimi so 
bili tudi štirje člani demokratične opozicije, 
ki so bili usmrčeni v regiji Jangon. 

Poleg tega so vojaške sile v regiji Jangon 
izvajale nasilna dejanja proti mirnim protest­
nikom in jih ubijale; smrtonosno silo so na 
primer uporabile med protesti proti hunti 
14. marca 2021 v Hlaing Tharyar Township 
v regiji Jangon. 

V vlogi poveljnika BSO 5 je odgovoren za 
hude kršitve človekovih pravic, dejavnosti, ki 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo 
v Mjanmaru/Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

78. Htein Win Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalmajor, ki je poveljnik vzhodnega 
poveljstva oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw). Kot regionalni poveljnik poveljuje voja­ 
škim silam v regijah Bago in Magway ter jih 
nadzoruje. 

Vojaške sile v teh regijah so izvajale zračne 
napade, vdore, požige, ubile veliko ljudi ter 
uporabljale človeški zid. Predvsem regija 
Magway je žarišče brutalnih vojaških operacij 
proti opoziciji, pri katerih uporabljajo strate­
gijo „pobij vse, požgi vse, zapleni vse“. 

V vlogi poveljnika južnega poveljstva je Htein 
Win odgovoren za hude kršitve človekovih 
pravic, dejavnosti, ki spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ter 
ukrepe, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost 
v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

79. Htin Latt Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalmajor, ki je od julija 2020 poveljnik 
zahodnega poveljstva oboroženih sil Mjan­
mara (Tatmadaw). Kot regionalni poveljnik 
poveljuje vojaškim silam v zahodnih regijah 
Rakhine in Čin ter jih nadzoruje. 

Vojaške sile so v teh regijah zagrešile hude 
kršitve človekovih pravic in zločine, med 
drugim zračne napade, posilstva, uporabljale 
so človeški zid, zažigale domove, izvajale 
masakre in ljudem nezakonito odvzemale 
prostost. 

8.11.2022 

▼M18
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V vlogi poveljnika zahodnega poveljstva je 
Htin Latt Oo odgovoren za hude kršitve člove­
kovih pravic, dejavnosti, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo mir, varnost 
in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

80. Than Htike Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Vojaška identifikacijska 
številka: Kyi-28146 

Brigadni general, ki je od 6. januarja 2022 
poveljnik severozahodnega poveljstva oboro­ 
ženih sil Mjanmara (Tatmadaw). Kot regio­
nalni poveljnik poveljuje vojaškim silam 
v regiji Sagaing in jih nadzoruje. 

Vojaške sile pod njegovim poveljstvom so 
zagrešile hude kršitve človekovih pravic, 
prekomerno uporabljale silo in izvajale 
brutalne ukrepe zoper civilno prebivalstvo, 
vključno z vojaškim napadom na šolo 
v Depeyin Township v regiji Sagaing, 
v katerem je bilo ubitih najmanj 13 ljudi, 
med njimi 11 otrok. V regiji Sagaing so 
vojaške sile od vojaškega udara zažgale več 
kot 20 000 hiš. 

V vlogi poveljnika severozahodnega povelj­
stva je Than Htike odgovoren za hude kršitve 
človekovih pravic, dejavnosti, ki spodkopa­
vajo demokracijo in pravno državo v Mjan­
maru/Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo mir, 
varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

81. Nyunt Win 
Swe 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Generalmajor, ki je od junija 2020 poveljnik 
oboroženih sil Mjanmara v regiji Jangon (Tat­
madaw). V tej vlogi poveljuje vojaškim silam 
v regiji Jangon in jih nadzoruje ter skupaj 
z vodjo petega urada za posebne operacije 
podpolkovnikom Thetom Ponom nadzoruje 
vojaška sodišča za regijo Jangon. 

Državni upravni svet je marca 2021 v Mjan­
maru razglasil vojno stanje ter izvršno in 
sodno oblast prenesel na vodje zadevnih regio­
nalnih vojaških poveljstev. Vojaška sodišča 
v regiji Jangon so do julija 2022 na smrt 
obsodila 119 posameznikov, številne med 
njimi iz političnih razlogov; med njimi so 
bili tudi štirje člani demokratične opozicije, 
ki so bili usmrčeni v regiji Jangon. 

Poleg tega so vojaške sile v regiji Jangon 
izvajale nasilna dejanja proti mirnim protest­
nikom in jih ubijale; smrtonosno silo so na 
primer uporabile med protesti proti hunti 
14. marca 2021 v Hlaing Tharyar Township 
v regiji Jangon. 

8.11.2022 

▼M18
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V vlogi poveljnika za regijo Jangon je Nyunt 
Win Swe odgovoren za hude kršitve člove­
kovih pravic, dejavnosti, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi, ter ukrepe, ki ogrožajo mir, varnost 
in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

82. U Tay Za Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 18. julij 
1964 

Kraj rojstva: Jangon, 
Mjanmar 

Spol: moški 

Ustanovitelj in predsednik skupine podjetij 
Htoo, zasebnega konglomerata, ki deluje 
v različnih sektorjih, med drugim v trgovini, 
bančništvu, rudarstvu, turizmu in letalstvu. 
Tesno je povezan z najvišjim vodstvom 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw). 

Leta 2017 je prek skupine podjetij Htoo 
finančno podprl Tatmadaw na donatorski 
prireditvi za „čistilne operacije“ v regiji 
Rakhine. Poleg tega je bil posrednik pri prido­
bivanju vojaške opreme, ki so jo uporabljali 
proti civilnemu prebivalstvu in protestnikom 
po vsej državi. 

S prispevanjem k vojaškim zmogljivostim za 
hude kršitve človekovih pravic in represijo 
civilnega prebivalstva ter za izvajanje dejavno­
sti, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi, je zagotavljal 
podporo Tatmadawu in sodeloval pri dejavno­
stih, ki ogrožajo mir, varnost ali stabilnost 
v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

83. Aung Moe 
Myint 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 9. junij 
1971 ali 28. september 
1969 

Spol: moški 

Številka potnega lista: 12/ 
YAKANA(N)006981 

Direktor podjetja Dynasty International 
Company Ltd (DICL), dejavnega v sektorju 
trgovine. Je častni konzul Republike Beloru­
sije v Mjanmaru. Po zaslugi svojega poslov­
nega in osebnega statusa, vključno s tesnimi 
političnimi in poslovnimi vezmi z Belorusijo, 
je lahko omogočil nabave orožja, blaga 
z dvojno rabo in drugega blaga z omejeno 
distribucijo za mjanmarsko vojsko, ki je bilo 
uporabljeno proti civilnemu prebivalstvu in 
protestnikom po vsej državi. 

S prispevanjem k vojaškim zmogljivostim za 
hude kršitve človekovih pravic in represijo 
civilnega prebivalstva ter za izvajanje dejavno­
sti, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi, je zagotavljal 
podporo Tatmadawu in sodeloval pri dejavno­
stih, ki ogrožajo mir, varnost ali stabilnost 
v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 
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▼M22 

84. Naing Htut 
Aung 

Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Datum rojstva: 27.1.1968; 

Spol: moški 

Številka potnega lista: 12/ 
MAKAYA 118765 

Je direktor in edini delničar skupine podjetij 
International Gateways Group of Company 
Limited (IGGC), ki deluje v sektorju trgovine. 
Tesno je povezan z vojaškim vodstvom 
v Mjanmaru. 

Leta 2017 je prek IGGC zagotovil finančno 
podporo mjanmarskim oboroženim silam (Tat­
madaw) na donatorski prireditvi za „čistilne 
operacije“ v regiji Rakhine, leta 2023 pa je 
mjanmarskim oboroženim silam ob dnevu 
oboroženih sil doniral sredstva. Poleg tega je 
bilo ugotovljeno, da je bil uvoznik in 
posrednik pri nabavi orožja, vojaške opreme 
in blaga z dvojno rabo za mjanmarske oboro­ 
žene sile, ki je to blago uporabljala proti civil­
nemu prebivalstvu in protestnikom po vsej 
državi. 

S prispevanjem k vojaškim zmogljivostim za 
hude kršitve človekovih pravic in represijo 
civilnega prebivalstva ter za izvajanje dejavno­
sti, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi, je zagotavljal 
podporo mjanmarskim oboroženim silam in 
sodeloval pri dejavnostih, ki ogrožajo mir, 
varnost ali stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

▼M19 

85. Aung Hlaing 
Oo 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Datum rojstva: 11. 6. 1977; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški 

Št. potnega lista: 12/LaMa­
Ta(Nine)025897 

Aung Hlaing Oo je od leta 2001, ko je usta­
novil Myanmar Chemical and Machinery 
(MCM) Company Limited, predsednik uprave 
tega podjetja in drugih podružnic. 

Svoj poslovni in osebni položaj kot uvoznik in 
posrednik za nabave orožja in blaga z dvojno 
rabo je uporabil za podporo nasilju oboroženih 
sil Mjanmara (Tatmadaw) nad lastnim prebi­
valstvom. Kot predsednik uprave MCM je za 
hunto ključen vir za zagotavljanje orožja in 
komercialne podpore, tudi zaradi tesnih politi­ 
čnih/poslovnih vezi z različnimi podjetji iz 
sektorja vojaške opreme, tudi v letih 2019 
in 2020. Bil je tudi član delegacij za nabavo 
orožja za vojsko Mjanmara, tudi junija 2021. 
Ti materiali, vključno s helikopterji in rezerv­
nimi deli za letala, se uporabljajo za bombar­
diranje civilistov v več državah in regijah. 

Aung Hlaing Oo je zato sodeloval pri dobavi 
blaga in/ali tehnologije, za katere veljajo 
omejitve, ter blaga z dvojno rabo, to pa je 
vodilo v hude kršitve človekovih pravic. Kot 
predsednik MCM je podpiral Tatmadaw pri 
storitvi hudih kršitev človekovih pravic 
v Mjanmaru/Burmi, tudi v zvezni državi 

20.2.2023 

▼M18
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Rakhine. Zato je fizična oseba, katere dejanja, 
politike ali dejavnosti spodkopavajo demokra­
cijo ali pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ali 
ki sodeluje pri dejanjih, ki ogrožajo mir, 
varnost ali stabilnost v Mjanmaru/Burmi, ali 
jih podpira. Poleg tega je zaradi močnih 
povezav z nekdanjim in sedanjim režimom 
hunte povezan z vojsko. 

86. Sit Taing Aung 

(tudi Sitt Taing 
Aung) 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Datum rojstva: 
13. 11. 1971; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški; 

Št. potnega lista: 12/YaKa­
Na(n)006213 

Sit Taing Aung je bil direktor Yatanarpon 
Aviation Support Company in Suntac Group 
of Companies od njune ustanovitve do razpu­
stitve novembra 2021. Po državnem udaru leta 
2021 je nadaljeval svoje dejavnosti. 

Svoj poslovni in osebni položaj in vlogo uvoz­
nika in posrednika za nabavo orožja in blaga 
z dvojno rabo je uporabil za podporo nasilju 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) nad 
civilisti, tudi bombardiranje šol. Kot direktor 
zdaj razpuščene Yatanarpon Aviation Support 
Company je bil za hunto ključen vir za zago­
tavljanje orožja in komercialne podpore, tudi 
zaradi tesnih političnih/poslovnih vezi z različ­
nimi podjetji iz sektorja vojaške opreme. 

Sit Taing Aung je torej sodeloval pri dobavi 
blaga in/ali tehnologije, za katere veljajo 
omejitve, ter blaga z dvojno rabo za oboro­ 
žene sile Mjanmara in predstavlja tveganje, 
da tbo ako nadaljeval tudi v prihodnje. Kot 
direktor Yatanarpon Aviation Support 
Company je podpiral Tatmadaw pri storitvi 
hudih kršitev človekovih pravic v Mjanmaru/ 
Burmi, s tem pa ukrepe, ki ogrožajo mir, 
varnost ali stabilnost Mjanmara/Burme. Poleg 
tega je zaradi močnih povezav z nekdanjim in 
sedanjim režimom hunte povezan z vojsko. 

20.2.2023 

87. Kyaw Min Oo Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Datum rojstva: 18. 1. 1982; 

Spol: moški; 

Št. potnega lista: 14/ 
MaMaKa(N)140703 

Kyaw Min Oo je od leta 2014, ko je ustanovil 
Sky Aviator, direktor tega podjetja. Po 
državnem udaru leta 2021 je podjetje nadalje­
valo svoje dejavnosti. 

Svoj poslovni in osebni položaj kot uvoznik in 
posrednik za nabave orožja in blaga z dvojno 
rabo je podpiral nasilje oboroženih sil Mjan­
mara (Tatmadawa). Kot nadzornik SkyAviator 
je za hunto ključen vir za zagotavljanje orožja 
in komercialne podpore, tudi zaradi tesnih 
političnih/poslovnih vezi z različnimi podjetji 

20.2.2023 

▼M19
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iz sektorja vojaške opreme, kar vključuje 
rezervne dele, zaradi česar so se lahko vojaška 
letala uporabljala v operacijah na območjih, 
kjer živijo civilisti. 

Kyaw Min Oo je zato sodeloval pri dobavi 
blaga in/ali tehnologije, za katere veljajo 
omejitve, ter blaga z dvojno rabo, to pa je 
vodilo v hude kršitve človekovih pravic. Kot 
direktor Sky Aviator je podpiral Tatmadawu 
pri storitvi hudih kršitev človekovih pravic 
v Mjanmaru/Burmi, s tem pa ukrepe, ki ogro­ 
žajo mir, varnost ali stabilnost Mjanmara/ 
Burme. Poleg tega je zaradi močnih povezav 
z nekdanjim in sedanjim režimom hunte, 
ključno z vrhovnim poveljnikom oboroženih 
sil Mjanmara, ki je na seznamu EU, gene­
ralom Min Aung Hlaingom, povezan z vojsko. 

88. Moe Aung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški 

Čin: admiral 

Admiral Moe Aung je vrhovni poveljnik 
mornarice Mjanmara. Zaseda enega najvišjih 
položajev v oboroženih silah Mjanmara (Tat­
madawu) in je tesno povezan z režimskim 
državnim upravnim organom (SAC), vključno 
z vrhovnim poveljnikom Min Aung Hlaingom 
in namestnikom vrhovnega poveljnika Soe 
Winom ter vlado. 

Soupravlja tudi konglomerat v vojaški lasti 
MEHL, ki je na seznamu subjektov EU, ki 
vojski zagotavlja gospodarska in materialna 
sredstva za njeno delovanje. Pod njegovim 
vodstvom in v sodelovanju z ministrstvom 
za promet in komunikacije so bili vojaki in 
orožje z ladjami po plovnih poteh prepeljani 
v severni del države. 

Zaradi visokega položaja v vojaškem režimu 
je fizična oseba, katere dejanja, politike ali 
dejavnosti spodkopavajo demokracijo ali 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ali ki sode­
luje pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost ali 
stabilnost v Mjanmaru/Burmi, ali jih podpira. 
Odgovoren je tudi za številne kršitve člove­
kovih pravic. 

20.2.2023 
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89. Maung Maung 
Aye 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški; 

Čin: general 

General Maung Maung Aye je načelnik gene­
ralštaba vojske, mornarice in letalskih sil 
Mjanmara. To je tretji najvišji položaj v vojski 
Mjanmara. Zato je del režima, ki je februarja 
2021 prevzel oblast in strmoglavil zakonito 
izvoljene voditelje v Mjanmaru/Burmi. 

Dejavno sodeluje pri nakupu orožja iz Rusije. 
Poleg tega se sestaja s kolegi iz drugih držav 
in tako prispeva h krepitvi mednarodnega 
položaja oboroženih sil Mjanmara. 

Zato je fizična oseba, katere dejanja, politike 
ali dejavnosti spodkopavajo demokracijo ali 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ali ki sode­
luje pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost ali 
stabilnost v Mjanmaru/Burmi, ali jih podpira. 
Odgovoren je tudi za številne kršitve člove­
kovih pravic. 

20.2.2023 

90. Myo Myint 
Aung 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški; 

Čin: podpolkovnik 

Podpolkovnik Myo Myint Aung je od 
2. septembra 2022 gospodarski minister držav­
nega upravnega organa (SAC) v regiji Jangon. 
Kot minister regije Jangon je neposredno 
sodeloval pri odločanju o regiji Jangon in je 
zanj tudi odgovoren. 

Pred tem, od ustanovitve vojaških sodišč do 
septembra 2022, pa je bil poveljnik za vojaški 
nabor in vojaški sodnik v Jangonu. 

Na tem položaju naj bi julija 2022 sodeloval 
pri izreku in izvršitvi smrtne kazni za štiri 
demokratične aktiviste. V času, ko je bil 
vojaški sodnik, so bili številni člani opozicije 
obsojeni na smrt in kazen zapora. 

Zato je od državnega udara v letu 2021 odgo­
voren za hude kršitve človekovih pravic 
v okviru SAC ter kot poveljnik za vojaški 
nabor in vojaški sodnik. 

20.2.2023 
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91. Zin Min Htet Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški; 

Čin: generalmajor 

Generalmajor Zin Min Htet je namestnik mini­
stra za notranje zadeve in načelnik policije 
Mjanmara. Neposredno je sodeloval pri odlo­ 
čanju o regiji Jangon in je zanj tudi odgovo­
ren. 

Zin Min Htet je 2. maja 2022 nasledil Than 
Hlainga na položaju načelnika policije Mjan­
mara. Pred tem je bil skupni načelnik splošnih 
zadev (2019–2022). Bil je tudi vodja Računal­
niške in tehnološke univerze služb za 
obrambo. 

Kot namestnik ministra za notranje zadeve in 
načelnik policije Mjanmara je fizična oseba, 
katere dejanja, politike ali dejavnosti spodko­
pavajo demokracijo ali pravno državo v Mjan­
maru/Burmi, ali ki sodeluje pri dejanjih, ki 
ogrožajo mir, varnost ali stabilnost v Mjan­
maru/Burmi, ali jih podpira. Poleg tega je 
policija pod njegovim vodstvom odgovorna 
za hude kršitve človekovih pravic z omejeva­
njem svobode zbiranja in izražanja, samo­
voljne aretacije in pridržanja voditeljev opozi­
cije in nasprotnikov državnega udara. Zato je 
Zin Min Htet odgovoren za hude kršitve 
človekovih pravic. 

20.2.2023 

92. Ko Ko Maung Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma; 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma; 

Spol: moški; 

Čin: generalmajor 

Generalmajor Ko Ko Maung je regionalni 
vojaški poveljnik v zvezni državi Kačin, ki 
leži na severu Mjanmara/Burme. Pred tem je 
bil regionalni vojaški poveljnik na jugu, 
avgusta 2022 pa je bil premeščen v severno 
poveljstvo. 

Ko Ko Maung kot regionalni vojaški poveljnik 
nadzoruje zračne napade, poboje, vdore, 
požige uporabo človeških ščitov, ki jih 
v zvezni državi Kačin izvaja vojska. 

Generalmajor Ko Ko Maung je zato odgo­
voren za hude kršitve človekovih pravic 
v Mjanmaru/Burmi. 

20.2.2023 

▼M19
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▼M22 

93. Myo Myint Oo Državljanstvo: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Kraj rojstva: mjanmarsko/ 
burmansko; 

Spol: moški 

Myo Myint Oo je od 5. avgusta 2022 minister 
Zveze za energijo. Kot vladni minister je del 
vojaškega režima. 

Vodi tudi subjekt Myanmar Oil and Gas 
Enterprise (MOGE), ki je na seznamu EU in 
ustvarja prihodke za državni upravni svet 
(SAC), ki je prav tako na seznamu EU, in 
Myanmar Petroleum Enterprise, ki se ukvarja 
z uvozom in distribucijo letalskega goriva, 
tudi za bojna letala in druga vojaška letala. 

Kot minister za energijo je odgovoren za 
omogočanje naložb in sodelovanje s tujimi 
partnerji v naftnem in plinskem sektorju, kar 
ustvarja prihodke za SAC, s čimer prispeva 
h kritju finančnih potreb vojaškega režima, 
in za uvoz letalskega goriva za vojsko, ki ga 
ta uporablja za vojaške zračne napade na civi­
liste. 

Zato je fizična oseba, katere dejanja, politike 
ali dejavnosti spodkopavajo demokracijo ali 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi, ali ki sode­
luje pri dejanjih, ki ogrožajo mir, varnost ali 
stabilnost v Mjanmaru/Burmi, ali jih podpira. 

20.2.2023; 

▼M21 

94. Aung Kyaw 
Min 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: okoli 1958 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Funkcija: član državnega 
upravnega sveta 

Aung Kyaw Min je od 1. februarja 2023 član 
državnega upravnega sveta. Je tudi nekdanji 
predsednik vlade zvezne države Rakhine. 
Državni upravni svet vodi vrhovni poveljnik 
Min Aung Hlaing, ki je 1. februarja 2021 
prevzel zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
v državi ter s tem demokratično izvoljeni 
vladi preprečil izpolnjevanje njenega mandata. 

Aung Kyaw Min je kot član državnega uprav­
nega sveta neposredno vpleten in odgovoren 
za odločitve o državnih funkcijah ter je zato 
odgovoren za spodkopavanje demokracije in 
pravne države v Mjanmaru/Burmi. Poleg 
tega je državni upravni svet sprejel sklepe, ki 
omejujejo pravico do svobode izražanja, 
vključno z dostopom do informacij, in pravico 
do mirnega zbiranja. 

Vojaške sile in oblasti, ki delujejo pod 
nadzorom državnega upravnega sveta, so po 
1. februarju 2021 hudo kršile človekove 
pravice z uboji civilistov in neoboroženih 
protestnikov ter omejevale pravice do zbiranja 
in svobode izražanja. 

20.7.2023 

▼M19
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Aung Kyaw Min je kot član državnega 
upravnega sveta neposredno odgovoren za te 
represivne odločitve in hude kršitve človekovih 
pravic. 

95. Kyaw Swar 
Linn 

tudi Kyaw 
Swar Linn 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Funkcija: generalni inten­
dant oboroženih sil Mjan­
mara 

Generalpodpolkovnik Kyaw Swar Lin je bil 
maja 2020 imenovan za generalnega inten­
danta. To je šesti najvišji položaj v vojski 
Mjanmara/Burme. Urad generalnega inten­
danta je oddelek, ki je v pristojnosti ministr­
stva za obrambo ter sodeluje pri nabavi orožja 
in vojaške opreme za mjanmarske oborožene 
sile. Kyaw Swar Lin poleg tega upravlja 
Myanmar Economic Corporation (MEC), ki 
je eden izmed dveh najpomembnejših konglo­
meratov in holdinških družb pod vojaško 
upravo ter ustvarja prihodke za mjanmarske 
oborožene sile (Tatmadaw). 

Kot generalni intendant je član vojaškega 
režima, ki je prevzel oblast z vojaškim udarom 
in strmoglavil zakonito izvoljeno vodstvo 
v Mjanmaru/Burmi. 

Kyaw Swar Lin je zato fizična oseba, katere 
dejanja, politike in dejavnosti spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo v Mjanmaru/ 
Burmi, poleg tega pa podpira dejanja, ki ogro­ 
žajo mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/ 
Burmi. 

20.7.2023 

96. Myint Kyaing 

tudi U Myint 
Kyaing 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 17.4.1957 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Funkcija: minister Zveze za 
priseljevanje in prebivalstvo 

Myint Kyaing je od 19. avgusta 2021 minister 
Zveze za priseljevanje in prebivalstvo. Pred 
tem in po državnem udaru 1. februarja 2021 
je bil minister Zveze za delo. Je član držav­
nega upravnega sveta pod vodstvom vrhov­
nega poveljnika Mina Aunga Hlainga, ki je 
z vojaškim udarom 1. februarja 2021 prevzel 
zakonodajno, izvršno in sodno oblast v državi. 

Kot vladni minister je del vojaškega režima, ki 
je prevzel oblast z vojaškim udarom in strmo­
glavil zakonito izvoljeno vodstvo v Mjan­
maru/Burmi. Kot minister Zveze opravlja 
naloge, s katerimi podpira represivno politiko 
vojaškega režima na področju priseljevanja in 
prebivalstva, na primer z omejitvami potovanj 
državljanov po državi ter politiko režima do 
manjšine ljudstva Rohinga, s katero krši 
človekove pravice. Kot minister za priselje­
vanje in prebivalstvo sodeluje tudi pri 
pripravah na volitve, ki jih je vojska napove­
dala, da bi upravičila nezakonit državni udar 
februarja 2021. 

20.7.2023 
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Myint Kyaing je zato odgovoren za spodkopa­
vanje demokracije in pravne države v Mjan­
maru/Burmi ter podporo dejavnostim, ki ogro­ 
žajo mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/ 
Burmi. 

97. Porel Aung 
Thein 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: šestdeseta 
oz. sedemdeseta leta 20. 
stoletja (star okoli 50 let) 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Funkcija: član državnega 
upravnega sveta 

Porel Aung Thein je od 1. februarja 2023 član 
državnega upravnega sveta. Je tudi član 
Stranke Zveze za solidarnost in razvoj 
(USDP), ki je politično krilo vojske. 

Državni upravni svet vodi vrhovni poveljnik 
Min Aung Hlaing in je 1. februarja 2021 
prevzel zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
v državi ter s tem demokratično izvoljeni 
vladi preprečil izpolnjevanje njenega mandata. 

Kot član državnega upravnega sveta je Porel 
Aung Thein neposredno sodeloval pri odlo­ 
čitvah o državnih funkcijah in je zanje odgo­
voren ter tako odgovoren za ogrožanje demo­
kracije in pravne države v Mjanmaru/Burmi. 
Poleg tega je državni upravni svet sprejel 
sklepe, ki omejujejo pravico do svobode izra­ 
žanja, vključno z dostopom do informacij, in 
pravico do mirnega zbiranja. 

Vojaške sile in oblasti, ki delujejo pod 
nadzorom državnega upravnega sveta, so po 
1. februarju 2021 hudo kršile človekove 
pravice z uboji civilistov in neoboroženih 
protestnikov ter omejevale pravice do zbiranja 
in svobode izražanja. 

Kot član državnega upravnega sveta je Porel 
Aung Thein neposredno odgovoren za te 
represivne odločitve in hude kršitve člove­
kovih pravic. 

20.7.2023 

98. Pwint San Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 13.7.1961 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Funkcija: minister Zveze za 
delo 

Pwint San je od 19. avgusta 2022 minister 
Zveze za delo. Imenoval ga je državni upravni 
svet pod vodstvom vrhovnega poveljnika 
Mina Aunga Hlainga, ki je 2. februarja 2021 
prevzel zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
v državi. Njegov položaj ministra Zveze za 
delo je bil ponovno potrjen 1. februarja 2023. 

Od 3. februarja 2021 do 19. avgusta 2022 je 
bil imenovan za ministra Zveze za trgovino. 

20.7.2023 
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Kot vladni minister je član vojaškega režima, 
ki je prevzel oblast z vojaškim udarom in 
strmoglavil zakonito izvoljeno vodstvo v Mjan­
maru/Burmi. Pod njegovim vodstvom se siste­
matično kršijo pravice delavcev, zlasti pravice 
delavcev, povezanih z opozicijskim gibanjem. 
Pwint San je kot minister za trgovino 
omogočil uvoz blaga, potrebnega za ohranitev 
moči režima (npr. uvoz kurilnega olja). Poleg 
tega s svojimi dejavnostmi doma in 
mednarodnimi stiki prispeva k nadaljnji stabi­
lizaciji nezakonite moči vojaškega režima. 
Hkrati ministrstvo pod njegovim vodstvom 
še dodatno ovira dobave znotraj države 
z uvedbo nadzora uvoza in omejevanjem 
nakazil. 

Pwint San je zato fizična oseba, katere dejanja, 
politike in dejavnosti spodkopavajo demokra­
cijo in pravno državo v Mjanmaru/Burmi, 
sodeluje pa tudi pri dejanjih, ki ogrožajo 
mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/Burmi. 

99. Thet Khaing 
Win 

Državljanstvo: Mjanmar/ 
Burma 

Datum rojstva: 13.7.1961 

Kraj rojstva: Mjanmar/ 
Burma 

Spol: moški 

Funkcija: minister Zveze za 
zdravje 

Dr. Thet Khaing Win je od 1. februarja 2021 
minister za zdravje in šport. Imenoval ga je 
državni upravni svet pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga, ki je 
2. februarja 2021 prevzel zakonodajne, izvršne 
in sodne pristojnosti države. Njegov položaj 
ministra Zveze za zdravje je bil potrjen 
1. februarja 2023. 

Pred državnim udarom je bil stalni sekretar na 
ministrstvu za zdravje in šport. 

Kot vladni minister je član vojaškega režima, 
ki je prevzel oblast z vojaškim udarom in 
strmoglavil zakonito izvoljeno vodstvo v Mjan­
maru/Burmi. Pod njegovim vodstvom je bilo 
iz političnih razlogov odpuščenih na stotine 
zdravnikov, njihove licence pa preklicane. 
Zavrnil je tudi zahteve UN-ONCHA za razši­
ritev dostopa do pomoči med pandemijo. Pod 
njegovim vodstvom so bile zasebne bolnišnice 
pozvane, naj ne najemajo zdravnikov, ki 
nočejo delati v javnih bolnišnicah pod 
nadzorom vojaškega režima. 

Dr. Thet Khaing Win je zato fizična oseba, 
katere dejanja, politike in dejavnosti spodko­
pavajo demokracijo in pravno državo v Mjan­
maru/Burmi, sodeluje pa tudi pri dejanjih, ki 
ogrožajo mir, varnost in stabilnost v Mjan­
maru/Burmi. 

20.7.2023 

▼M21
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1. Myanmar 
Economic 
Holdings 
Public 
Company Ltd 

Naslov: 51 Mahabandoola 
road, 189/191 Botataung, 
regija Jangon, Mjanmar 
11 161 
Vrsta subjekta: Javna 
delniška družba 
Kraj registracije: Jangon, 
Myanmar/Burma 
Datum registracije: 27. april 
1990 

Myanmar Economic Holdings Public 
Company Ltd (MEHL) je konglomerat 
v lasti in pod nadzorom Mjanmarskih oboro­ 
ženih sil (Tatmadaw), ki ima podružnice in 
povezana podjetja v različnih gospodarskih 
sektorjih, vključno z bančništvom, zavaroval­
ništvom, gradbeništvom, trgovino, trasportom, 
rudarstvom, pridobivanjem dragih kamnov, 
proizvodnjo in turizmom. MEHL in njegove 
podružnice ustvarjajo prihodek za Tatmadaw, 
s čimer prispevajo k njegovi zmožnosti za 
izvajanje dejavnosti, ki ogrožajo demokracijo 
in pravno državo, ter hudim kršitvam člove­
kovih pravic v Mjanmaru/Burmi. 
MEHL in njegove podružnice so leta 2017 
med slovesnostmi zbiranja sredstev za vojsko 
donirale sredstva Tatmadawju. MEHL je torej 
finančno podprl Tatmadaw in s tem prispeval 
k njegovi zmožnosti za izvajanje ‚operacij 
odstranjevanja‘ in hudemu kršenju človekovih 
pravic v letu 2017 ljudstvu Rohinga. 

19.4.2021 

Registrska številka: 
156387282 
Glavni sedež podjetja: 
Mjanmar/Burma; 
Sodelavci: Upravni odbor: 
generalpolkovnik Dwe 
Aung Lin: direktor (uvrščen 
na seznam EU); general­
polkovnik Moe Myint Tun: 
direktor (uvrščen na seznam 
EU); Podporna skupina: 
Vrhovni poveljnik Min 
Aung Hlaing: predsednik 
(uvrščen na seznam EU) 
Namestnik vrhovnega 
poveljnika Soe Win: 
Podpredsednik (uvrščen na 
seznam EU) 
Telefonska številka: 
01-290843 
Spletno mesto:http:// 
www.mehl.com.mm/ 

Upravni odbor MEHL sestavljajo izključno 
visoki častniki (aktivni ali upokojeni) Tatma­
dawa. Dva člana upravnega odbora (general­
polkovnik Dwe Aung Lin in generalpolkovnik 
Moe Myint Tun) sta tudi člana državnega 
upravnega sveta, ad hoc organa, ustanovlje­
nega po državnem udaru 1. februarja, ki 
trenutno de facto upravlja Mjanmar/Burmo, 
in sta uvrščena na seznam v skladu s Sklepom 
Sveta 2013/184/SZVP in Uredbo Sveta (EU) 
št. 401/2013 o omejevalnih ukrepih glede na 
razmere v Mjanmaru/Burmi. 
Vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing in 
namestnik vrhovnega poveljnika Soe Win kot 
predsednik oziroma podpredsednik vodita 
pokroviteljsko skupino MEHL. 

▼M13
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2. Myanmar 
Economic 
Corporation 
Limited 

Naslov: Corner of Ahlone 
road & Kannar road, 
Ahlone, Jangon, Mjanmar 
Vrsta subjekta: Delniška 
družba 
Kraj registracije: Jangon, 
Myanmar/Burma 
Datum registracije: Ustano­
vljeno leta 1997 kot 
državno podjetje, registri­
rano kot zasebno podjetje 
9. januarja 2019 
Registrska številka: 
105444192 

Myanmar Economic Corporation (MEC) je 
konglomerat v lasti in pod nadzorom mjan­
marskih oboroženih sil (Tatmadaw), ki ima 
podružnice in povezana podjetja v različnih 
gospodarskih sektorjih, vključno z bančni­ 
štvom, zavarovalništvom, gradbeništvom, trgo­
vino, transportom, rudarstvom, pridobivanjem 
dragih kamnov, proizvodnjo in turizmom. 
MEC in njegove podružnice ustvarjajo 
prihodek za Tatmadaw, s čimer prispevajo 
k njegovi zmožnosti za izvajanje dejavnosti, 
ki ogrožajo demokracijo in pravno državo ter 
hudim kršitvam človekovih pravic v Mjan­
maru/Burmi. 
Upravni odbor MEC sestavljajo izključno 
visoki častniki (aktivni ali upokojeni) Tatma­
dawa. 

19.4.2021 

Sedež podjetja: Mjanmar/ 
Burma 
Telefonska številka: 
01-8221369 
Elektronski naslov:me­
cadm.hq@gmail.com 

MEC in njegove podružnice so leta 2017 med 
slovesnostmi zbiranja sredstev za vojsko doni­
rale sredstva Tatmadawju. MEC je torej 
finančno podprl Tatmadaw in s tem prispeval 
k njegovi zmožnosti za izvajanje ‚operacij 
odstranjevanja‘ in hudem kršenju človekovih 
pravic leta 2017 ljudstvu Rohinga. 

▼M15 

3. Myanma Gems 
Enterprise (tudi 
Myanmar 
Gems Enterpri­
se) 

Naslov: NO.70-072, Yarza, 
Thingaha Road, Thapyay­
gone Ward, Zabuthiri 
Township, Naypyitaw, 
Mjanmar 
Vrsta subjekta: podjetje 
v državni lasti 

Myanmar Gems Enterprise (MGE) je podjetje 
v državni lasti pod nadzorom mjanmarskih 
oboroženih sil (Tatmadawa), ki so odgovorne 
za oblikovanje pravil in predpisov ter nadzor 
in izdajanje dovoljenj lokalnim zasebnim 
podjetnikom, organizacijo emporijev in 
posebnih prodaj žada in dragih kamnov. 
MGE deluje po navodilih ministrstva za 
naravne vire in varstvo okolja, njegovega 
ministra pa je imenoval državni upravni svet. 

21.6.2021 

▼M13
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Kraj registracije: Mjanmar 
Spletno mesto: http://www. 
mge.gov.mm/ 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) imajo 
že dolgo časa pomemben interes na področju 
žada in dragih kamnih, zlasti prek vodstva 
MGE, ki ga skoraj v celoti sestavljajo 
nekdanji vojaški uradniki, dejavnosti pa vodita 
dva vojaška konglomerata (Myanmar 
Economic Holdings Limited (MEHL) in 
Myanmar Economic Corporation Limited 
(MEC)). Po državnem udaru 1. februarja 
2021 je MGE ponovno prešel pod vojaški 
nadzor, kar Tatmadawu omogoča pomemben 
nadzor nad industrijo dragih kamnov. MGE 
ustvarja prihodke za različne oddelke mjan­
marske države, Tatmadaw pa ima lahko 
s svojimi različnimi navedenimi dejavnostmi 
neposredne in posredne koristi od prihodkov, 
ki jih ustvarja ta sektor, kar prispeva 
k njegovim zmogljivostim za izvajanje dejav­
nosti, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo, ter hudih kršitev človekovih pravic 
v Mjanmaru/Burmi. 

4. Myanma 
Timber Enter­
prise 
(tudi Myanmar 
Timber Enter­
prise) 

Naslov: 
Sedež: Gyogone Forest 
Compound, Bayint Naung 
Road, Insein Township, 
Yangin, Mjanmar 
Poslovalnica: No 72/74 
Shawe Dagon Pagoda 
Road, Dagon Township, 
Yangon, Mjanmar 
Vrsta subjekta: podjetje 
v državni lasti 
Kraj registracije: Mjanmar 
Telefonska številka: 
01-3528789 
Spletno mesto: http://www. 
mte.com.mm/index.php/en 

Myanma Timber Enterprise (MTE) je podjetje 
v državni lasti, ki deluje po navodilih mini­
strstva za naravne vire in varstvo okolja. MTE 
ima izključne pravice za proizvodnjo lesa 
v Mjanmaru/Burmi in njegov izvoz iz države. 
Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga z državnim 
udarom prevzele oblast od legitimne civilne 
vlade in ustanovile državni upravni svet, ki 
izvaja zakonodajne, izvršne in sodne pristoj­
nosti države. Vojaški režim je 2. februarja 
2021 imenoval novo vlado, v kateri je tudi 
nov minister za naravne vire in varstvo okolja. 
Vojaški režim je prek državnega upravnega 
sveta in nove vlade prevzel nadzor nad 
podjetji v državni lasti, vključno z MTE, in 
ima koristi od njih. Zato so Myanma Timber 
Enterprise in njegova odvisna podjetja pod 
nadzorom Tatmadawa in zanj tudi ustvarjajo 
prihodke, s tem pa prispevajo k njegovim 
zmogljivostim za izvajanje dejavnosti, ki 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo. 

21.6.2021 

▼M15
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▼M20 

5. Forest Products 
Joint Venture 
Corporation 
Limited 

Naslov: 
422/426, Rm 2, 2nd Flr, 
Strand Rd., Corner of 
Botahtaung Pagoda St., 
FJVC Center, Ward (4), 
BTHG; 
52/66, Rm 2, 3rd Flr, 
Botahtaung Pagoda St., 
Lower Block, Botahtaung 
Township, Yangon, 
Mjanmar 
Vrsta subjekta: skupno 
podjetje 
Kraj vpisa: Mjanmar 
Telefonska številka: 01- 
9010742; 01-9010744; 09- 
443250050 
E-pošta: fjv.md@gmail.com 

Forest Products Joint Venture Corporation 
Limited (FPJVC) je del mjanmarske lesne 
industrije in obdelovalec tika in trdega lesa. 
FPJVC je sicer javno podjetje, vendar je pod 
nadzorom države, saj (i) ima ta prek ministr­
stva za naravne vire in varstvo okolja (10 %) 
in podjetja Myanma Timber Enterprise (MTE) 
v državni lasti (45 %) v lasti večino delnic 
FPJVC in (ii) ima pravico imenovati večino 
članov upravnega odbora FPJVC (med 11 člani 
po tri imenujeta ministrstvo za naravne vire in 
varstvo okolja ter MTE). 
Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga z državnim 
udarom prevzele oblast od legitimne civilne 
vlade in ustanovile državni upravni svet, ki 
izvaja zakonodajne, izvršne in sodne pristoj­
nosti države. Vojaški režim je 2. februarja 
2021 imenoval novo vlado, v kateri je tudi 
nov minister za naravne vire in varstvo okolja. 
Vojaški režim je prek državnega upravnega 
sveta in nove vlade prevzel nadzor nad 
podjetji v državni lasti, vključno z FPJVC, 
in ima koristi od njih. Zato je FPJVC pod 
nadzorom Tatmadawa in zanj tudi ustvarja 
prihodke, s tem pa prispeva k njegovim 
zmogljivostim za izvajanje dejavnosti, ki 
spodkopavajo demokracijo in pravno državo. 

21.6.2021 

▼M15 

6. Myanmar War 
Veterans Orga­
nization 

Naslov: Thukhuma Road, 
Datkhina Thiri Tsp, 
Naypyitaw Division, 
Mjanmar 
Vrsta subjekta: nevladna 
organizacija 
Kraj registracije: Jangon, 
Mjanmar 
Datum registracije: 1973 

Myanmar War Veterans Organization 
(MWVO) je nevladna organizacija, katere 
namen je podpirati nekdanje člane mjanmar­
skih oboroženih sil (Tatmadawa). Je 
pomembna organizacija, ki sodeluje pri druž­
benih in gospodarskih vprašanjih v zvezi 
z vojsko v državi. 

21.6.2021 

▼M13
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Telefonska številka: (067) 
30485 
Spletno mesto: https://www. 
mwvo.org/Home/About 

Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga z državnim 
udarom prevzele oblast od legitimne civilne 
vlade in ustanovile državni upravni svet, ki 
izvaja zakonodajne, izvršne in sodne pristoj- 
nosti države. Za izvrševanje teh pooblastil je bil 
2. februarja ustanovljen državni upravni svet, 
kar je demokratično izvoljeni vladi preprečilo, 
da bi še naprej izpolnjevala svoj mandat. 

V skladu z mandatom MWVO je nevladna 
organizacija rezervna sila Tatmadawa in sode­
luje pri oblikovanju nacionalne obrambne in 
varnostne politike. Poleg tega organizira prore­ 
žimske shode in trenira ljudske milice ter tako 
podpira Tatmadaw pri dejavnostih, ki spodko­
pavajo demokracijo in pravno državo v Mjan­
maru/Burmi. 
Osrednjo skupino pokroviteljev MWVO sesta­
vljajo visoki predstavniki Tatmadawa, kot sta 
vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing in 
namestnik vrhovnega poveljnika Soe Win. 
Člani MWVO so del struktur upravljanja 
Myanmar Economic Holdings Limited 
(MEHL) in Myanmar Economic Corporation 
Limited (MEC), ki sta konglomerata pod voja­ 
škim vodstvom. Zato je MWVO povezan 
z osebami in subjekti s seznamov iz Sklepa 
Sveta (SZVP) 2013/184 in Uredbe (EU) 
št. 401/2013. 

▼M16 

7. Htoo Group of 
Companies 

Naslov: 5 Pyay Roas, 
Hlaing Township, Yangon, 
Mjanmar/Burma 
Vrsta subjekta: holdinška 
družba 
Kraj registracije: Mjanmar/ 
Burma 
Telefonska številka: 
+95 1 500344 / 
+95 1 500355 
Spletno mesto: 
https://htoo.com/ 

Htoo Group of Companies je zasebni konglo­
merat, ki ga je ustanovil in mu predseduje 
U Tay Za, ki je tesno povezan z najvišjim 
vodstvom mjanmarskih oboroženih sil (Tatma­
daw). Med dejavnostmi skupine so trgovanje, 
bančništvo, rudarstvo, turizem in letalstvo. 
Leta 2017 je Tatmadawu zagotovila finančno 
podporo v zvezi z „operacijami odstranjeva­
nja“ v Rakhineju in tako prispevala k hudim 
kršitvam človekovih pravic pripadnikov ljud­
stva Rohinga v letu 2017. Poleg tega je 
družba delovala kot posrednica pri nabavi 
vojaške opreme, ki je bila uporabljena proti 
civilnemu prebivalstvu, ki je protestiralo proti 
državnemu udaru 1. februarja, po vsej državi 
in zlasti na območjih z etničnimi manjšinami. 

21.2.2022 

▼M15
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S tem, da je Htoo Group of Companies prispe­
vala k vojaškim zmogljivostim za izvajanje 
dejavnosti, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi, je zagota­
vljala podporo Tatmadawu in sodelovala pri 
dejavnostih, ki ogrožajo mir, varnost ali stabil­
nost v Mjanmaru/Burmi. 

8. International 
Group of 
Entrepreneurs 
(IGE) 
Company 
Limited 

Naslov: No. 36-G, 37-F, 
level-20, Office Tower (2), 
Time City, Corner of Kyun 
taw Street and Hanthar­
waddy Road, (7), Quarter, 
Kamayut Township, 
Yangon, Mjanmar/Burma 
110401 
Vrsta subjekta: zasebno 
podjetje 
Kraj registracije: Mjanmar/ 
Burma 
Telefonska številka: 
+95775111112 
Spletno mesto: 
www.ige.com.mm 

International Group of Entrepreneurs (IGE) 
Company Limited je zasebni konglomerat, ki 
ga je ustanovil in mu predseduje U Nay Aung, 
ki je tesno povezan z najvišjim vodstvom 
mjanmarskih oboroženih sil (Tatmadaw). IGE 
je dejaven v ključnih infrastrukturnih panogah, 
kot sta telekomunikacije in energetika, ter na 
področju kmetijstva in gostinstva. 
IGE je Tatmadawu leta 2017 zagotavljal 
finančno podporo v zvezi z „operacijami 
odstranjevanja“ v Rakhineju ter s tem 
prispeval k hudim kršitvam človekovih pravic 
pripadnikov ljudstva Rohinga v letu 2017. 
Poleg tega je s finančnim sodelovanjem 
v številnih projektih in podjetjih, povezanih 
z Tatmadawem in njegovimi konglomerati 
posredno finančno podpiral Tatmadaw. Zato 
podpira Tatmadaw in ima od njega koristi. 

21.2.2022 

9. Mining Enter­
prise (ME1) 

Naslov: Bu Tar Street, 
Forest Street, Corner of 
Yone Gyi Quarter, 
Monywa, Sagaing Region, 
Mjanmar/Burma 
Vrsta subjekta: podjetje 
v državni lasti 
Kraj registracije: Mjanmar/ 
Burma 
Telefonska številka: 
09 -071-21168 

No. 1 Mining Enterprise (ME 1) je podjetje 
v državni lasti, ki deluje v okviru Ministrstva 
za naravne vire in varstvo okolja, ki je hkrati 
regulator v sektorju proizvodnje in trženja 
neželeznih kovin. Kot tako je to podjetje 
v državni lasti odgovorno za izdajanje dovo­
ljenj in pobiranje davka na dobiček zasebnih 
podjetij, ki so z ME 1 povezana bodisi 
s pogodbami o delitvi proizvodnje bodisi 
prek skupnega podjetja. 
Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga z državnim 
udarom prevzele oblast od legitimne civilne 
vlade in ustanovile državni upravni svet, ki 
izvršuje zakonodajne, izvršne in sodne pristoj­
nosti države. Vojaški režim je 2. februarja 
2021 imenoval novo vlado, v kateri je tudi 
nov minister za naravne vire in varstvo okolja. 
Vojaški režim je prek državnega upravnega 
sveta in nove vlade prevzel nadzor nad 

21.2.2022 
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podjetji v državni lasti, vključno z No. 1 
Mining Enterprise, in ima koristi od njih. 
No. 1 Mining Enterprise je pod nadzorom 
Tatmadawa in zanj tudi ustvarja prihodke, 
s tem pa prispeva k njegovim zmogljivostim 
za izvajanje dejavnosti, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo. 
Poleg tega je No. 1 Mining Enterprise sodelo­
valo v različnih projektih, povezanih z nasi­
ljem Tatmadawa nad civilnim prebivalstvom 
in kršenjem njihovih najosnovnejših pravic, 
vključno z zaplembo zemljišč in prisilnimi 
premestitvami, oziroma je take projekte 
vodilo. No. 1 Mining Enterprise je zato odgo­
vorno za podpiranje dejavnosti, ki spodkopa­
vajo mir, varnost in stabilnost v Mjanmaru/ 
Burmi. 

10. Myanma Oil 
and Gas Enter­
prise 

Naslov: Ministry of Electri­
city and Energy, Building 
No.(6), Nay Pyi Taw, 
Mjanmar/Burma 
Vrsta subjekta: podjetje 
v državni lasti 
Kraj registracije: Mjanmar/ 
Burma 
Telefonska številka: 
+95-67-3 411 055 
Spletno mesto: http://www. 
moee.gov.mm/en/ignite/ 
page/40 

Myanma Oil and Gas Enterprise (MOGE), 
podjetje v državni lasti, je upravljavec storitev 
za nafto ter ponudnik storitev in regulator 
v sektorju nafte in plina. Nadzoruje iskanje 
nafte in plina in proizvodnjo, domači prenos 
plina ter distribucijo naftnih derivatov. To 
podjetje v državni lasti je odgovorno za izda­
janje dovoljenj in pobiranje dela davka na 
dobiček zasebnih podjetij, ki so z MOGE 
povezana bodisi s pogodbami o delitvi proiz­
vodnje bodisi prek skupnega podjetja. 
Mjanmarske oborožene sile (Tatmadaw) so 
1. februarja 2021 pod vodstvom vrhovnega 
poveljnika Mina Aunga Hlainga z državnim 
udarom prevzele oblast od legitimne civilne 
vlade in ustanovile državni upravni svet, ki 
izvaja zakonodajne, izvršne in sodne pristoj­
nosti države. Državni upravni svet je 
2. februarja 2021 imenoval nove ministre, 
med drugimi ministra za elektriko in energe­
tiko. Ministrstvo za elektriko in energetiko 
nadzoruje MOGE. Vojaški režim je prek 
državnega upravnega sveta in nove vlade 
prevzel nadzor nad podjetji v državni lasti, 
vključno z MOGE, in ima koristi od njih. 
Zato je MOGE pod nadzorom Tatmadawa in 
zanj tudi ustvarja prihodek, s tem pa prispeva 
k njegovim zmogljivostim za izvajanje dejav­
nosti, ki spodkopavajo demokracijo in pravno 
državo v Mjanmaru/Burmi. 

21.2.2022 

▼M16
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▼M18 

11. State Admini­
stration Council 
(SAC) (državni 
upravni organ) 

Vrsta subjekta: javni 
Kraj registracije: Mjanmar 

Javni organ, ustanovljen 2. februarja 2021, 
dan po vojaškem udaru v Mjanmaru/Burmi 
1. februarja 2021. V okviru državnega udara 
je podpredsednik Swe razglasil izredno stanje 
ter zakonodajno, izvršno in sodno oblast 
države prenesel na vrhovnega poveljnika 
Mina Aunga Hlainga. Državni upravni organ 
pod vodstvom vrhovnega poveljnika Mina 
Aunga Hlainga je bil ustanovljen, da bi 
izvrševal te pristojnosti. 
Na podlagi svojega pooblastila za izvrševanje 
teh pristojnosti je odgovoren za politike in 
dejavnosti, ki spodkopavajo demokracijo in 
pravno državo v Mjanmaru/Burmi. Poleg 
tega je sprejel odločitve, posledica katerih so 
bile represija nad civilnim prebivalstvom in 
politično opozicijo, grozodejstva in hude 
kršitve človekovih pravic, ki so jih zagrešile 
varnostne sile Mjanmara. Torej sodeluje pri 
ukrepih, ki ogrožajo mir, varnost in stabilnost 
v Mjanmaru/Burmi. 

8.11.2022 

▼M19 

12. Urad glavnega 
intendanta 
v Mjanmaru/ 
Burmi 

Naslov: Ministrstvo za 
obrambo, stavba 24, 
Naypyitaw, Mjanmar; 
Vrsta subjekta: javni; 
Kraj registracije: Mjanmar; 
Povezani posamezniki: 
general Min Aung Hlaing, 
vrhovni poveljnik mjanmar­
skih oboroženih sil; 
general Mya Htun Oo, 
minister za obrambo; 
Drugi povezani subjekti: 
ministrstvo Mjanmara/ 
Burme za obrambo; 
Myanmar Economic Corpo­
ration (MEC) 

Urad glavnega intendanta v Mjanmaru/Burmi 
je urad v pristojnosti ministrstva za obrambo, 
ki sodeluje pri nabavi orožja in vojaške 
opreme za mjanmarske oborožene sile (Tatma­
daw). 
Kot tak je urad dejansko pod nadzorom mjan­
marskih oboroženih sil vse od državnega 
udara 1. februarja 2021. Je ključen subjekt, 
ki omogoča nasilje in kršitve človekovih 
pravic, ki jih mjanmarska vojska izvaja nad 
mjanmarskimi civilisti, in s tem še dodatno 
poganja spiralo nasilja, ki je v Mjanmaru/ 
Burmi izbruhnilo po državnem udaru leta 
2021. 
Urad glavnega intendanta sodeluje tudi pri 
upravljanju gospodarskih sredstev, ki koristijo 
hunti. 
Urad glavnega intendanta je povezan z več 
osebnostmi in subjekti, ki jih je na seznam 
uvrstila EU, med drugim z vrhovnim povelj­
nikom generalom Min Aung Hlaingom in 
Myanmar Economic Corporation (MEC). 

20.2.2023 

▼M13
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13. Direktorat 
Mjanmara za 
obrambno 
industrijo 

Naslov: Shwedagon Pagoda 
Road, Jangon, Mjanmar; 
Vrsta subjekta: podjetje 
v državni lasti; 
Kraj registracije: Mjanmar; 
Povezani posamezniki: 
general Min Aung Hlaing, 
vrhovni poveljnik mjanmar­
skih oboroženih sil; 
generalpodpolkovnik Thein 
Htay; 
general Mya Htun Oo, 
minister za obrambo; 
Drugi povezani subjekti: 
ministrstvo Mjanmara za 
obrambo 

Direktorat Mjanmara za obrambno industrijo 
je podjetje v državni lasti pod pristojnostjo 
ministrstva za obrambo, ki je tudi edini mjan­
marski subjekt, odgovoren za proizvodnjo 
orožja za mjanmarske oborožene sile (Tatma­
daw). 
Direktorat za obrambno industrijo vodi gene­
ralpodpolkovnik Thein Htay, ki je pripadnik 
mjanmarske vojske. Je pod pristojnostjo 
vrhovnega poveljnika Tatmadawa, Min Aung 
Hlainga, ki je na seznamu EU, in povezan 
z več osebnostmi, ki so bodisi povezane 
z vojsko ali jih imenuje vojska, kot sta 
vrhovni poveljnik in njegov namestnik. 
Kot tak je direktorat za obrambno industrijo 
dejansko pod nadzorom mjanmarskih oboro­ 
ženih sil vse od državnega udara 1. februarja 
2021. Mjanmarski vojski omogoča izvajanje 
nasilja nad mjanmarskimi civilisti in ima 
zato ključno vlogo pri poganjanju spirale nasi­
lja, ki je v Mjanmaru/Burmi izbruhnilo po 
državnem udaru. 

20.2.2023 

14. Direktorat 
Mjanmara za 
nabavo na 
področju 
obrambe 

Naslov: Nay Pyi Taw, 
Mjanmar; 
Vrsta subjekta: administra­
tivni oddelek; 
Kraj registracije: Mjanmar; 
Povezani posamezniki: 
general Min Aung Hlaing, 
vrhovni poveljnik mjanmar­
skih oboroženih sil; 
generalpodpolkovnik Thein 
Htay; 
general Mya Htun Oo, 
minister za obrambo; 
Drugi povezani subjekti: 
ministrstvo Mjanmara za 
obrambo 

Direktorat Mjanmara za nabavo na področju 
obrambe je administrativni oddelek pod 
pristojnostjo ministrstva za obrambo, ki je 
tudi mjanmarski subjekt, odgovoren za nabavo 
orožja in vojaške opreme za mjanmarske 
oborožene sile (Tatmadaw). 
Direktorat za nabavo na področju obrambe je 
podrejen generalu Min Aung Hlaingu, vrhov­
nemu poveljniku Tatmadawa, in je zato 
povezan z več posamezniki in subjekti 
s seznama EU, vključno z vrhovnim povelj­
nikom Min Aung Hlaingom. 
Kot tak je direktorat za nabavo na področju 
obrambe dejansko pod nadzorom mjanmarskih 
oboroženih sil vse od državnega udara 
1. februarja 2021. Mjanmarski vojski 
omogoča izvajanje nasilja nad mjanmarskimi 
civilisti in ima zato ključno vlogo pri poga­
njanju spirale nasilja, ki je izbruhnilo v Mjan­
maru/Burmi vse od državnega udara. 

20.2.2023 

▼M19
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15. Asia Sun 
Group 

Drugi povezani subjekti: 
Asia Sun Trading; Asia Sun 
Energy 

Asia Sun Group je člen v dobavni verigi letal­
skega goriva za vojsko. Asia Sun Group prek 
svojih podružnic Asia Sun Trading in Asia 
Sun Energy uvaža letalsko gorivo. Asia Sun 
Trading je leta 2022 za mjanmarske letalske 
sile vsaj dvakrat uvozila letalsko gorivo iz 
Tajske. 
Mjanmarski vojaški režim s helikopterji, 
bojnimi letali in brezpilotnimi zrakoplovi 
namerno in neselektivno napada civilne cilje 
in ti napadi med lokalnim prebivalstvom 
terjajo številne žrtve, tudi med otroki. Hunta 
je med oktobrom 2021 in septembrom 2022 
izvedla vsaj 268 zračnih napadov na civilno 
prebivalstvo v Mjanmaru/Burmi. V napadih je 
bilo ubitih vsaj 155 civilistov, ranjenih vsaj 
190 ljudi, uničene pa so bile tudi hiše in 
verske objekte. 
Asia Sun Group je zato pravna oseba, subjekt 
ali organ, ki je v lasti ali pod nadzorom 
oboroženih sil Mjanmara (Tatmadaw) ali za 
oborožene sile Mjanmara (Tatmadaw) ustvarja 
prihodke, jih podpira ali ima od njih koristi. 

20.2.2023 

16. Dynasty Inter­
national 
Company 
Limited 
(tudi Dynasty 
Group of 
Companies) 

Naslov: Waizayangdar Rd., 
no. 15, Ngwe Kyar Yan 
Quarter, South Okkalapa 
Township, regija Jangon, 
Mjanmar; 
Kraj registracije: Mjanmar; 
Povezani posamezniki: 
Aung Moe Myint (lastnik); 
Myo Thitsar (direktor); 
E-naslov: 
dynastygroup@ 
myanmar.com.mm 

Dynasty International Company Limited je 
burmansko podjetje, ki ga je ustanovil 
posrednik za nabave orožja Aung Moe Myint. 
Uporablja se za lažje trgovanje z orožjem 
v imenu burmanske vojske, vključno za uvoz 
delov zrakoplovov za mjanmarske letalske sile 
za zračne napade na vasi in civilno infrastruk­
turo. 
Dynasty International Company Limited je 
zato pravna oseba, subjekt ali organ, ki je 
v lasti ali pod nadzorom oboroženih sil Mjan­
mara (Tatmadaw) ali za oborožene sile Mjan­
mara (Tatmadaw) ustvarja prihodke, jih 
podpira ali ima od njih koristi. 

20.2.2023 

▼M19



 

02013D0184 — SL — 28.10.2023 — 020.001 — 77 

Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 

▼M22 

17. International 
Gateways 
Group of 
Company 
Limited (tudi 
IGGC, tudi 
IGG) 

Naslov: Kyaik Wine 
Pagoda Road, No. 19, 
Myaing Hay Wun Housing, 
8-Mile, Mayangone, 
Yangon, Myanmar; 

ali 

Thamadi street, no. 4-1/3, 
8th Quarter, Mayangone 
Township, Yangon region, 
Myanmar 

E-mail: internationalgate­
waysho@gmail.com 

Kraj vpisa: Mjanmar 

Povezani posamezniki: 
Naing Htut Aung (direktor 
in edini delničar) 

Povezani subjekt: MEHL 

International Gateways Group of Company 
Limited (IGGC) je družba, katere sovodja je 
Naing Htut Aung in ki deluje v sektorju trgo­
vanja. Na donatorskih prireditvah za „čistilne 
operacije“ v regiji Rakhine, ki jih je vodil 
vrhovni poveljnik Min Aung Hlaing, je leta 
2017 kot edina in največja donatorka prispe­
vala sredstva za mjanmarske oborožene sile 
(Tatmadaw). IGGC je leta 2023 mjanmarskim 
oboroženim silam ob dnevu oboroženih sil 
donirala sredstva. 

Poleg tega je IGGC sodelovala pri nabavi 
orožja za mjanmarske oborožene sile, vključno 
z vojaško opremo in blagom z dvojno rabo; to 
blago je bilo uporabljeno proti civilnemu 
prebivalstvu in protestnikom po vsej državi. 
IGGC je torej nudila podporo mjanmarskim 
oboroženim silam in sodelovala pri ukrepih, 
ki ogrožajo mir, varnost ali stabilnost v Mjan­
maru/Burmi. 

20.2.2023 

▼M19 

18. Sky Aviator 
Company 
Limited 

Naslov: No.(204/2), (14/ 
1)Ward, Myinthar (11)th 
Street, , Southokkalapa, 
Jangon, Myanmar; 

Kraj registracije: Mjanmar; 

Povezani posamezniki: 
Kyaw Min Oo (izvršni 
direktor) 

Ustanovitelj Sky Aviator Company Limited je 
Kyaw Min Oo. 

Sky Aviator Company Limited v imenu 
burmanske vojske olajšuje trgovanje z orožjem, 
vključno z uvozom letalskih delov. Sky 
Aviator je pod nadzorom Kyaw Min Ooja 
ključni dobavitelj delov za zrakoplove 
burmanske vojske. Sky Aviator je od držav­
nega udara februarja 2021 od sankcioniranih 
subjektov prejela več pošiljk orožja. 

Sky Aviator Company Limited je zato pravna 
oseba, subjekt ali organ, ki je v lasti ali pod 
nadzorom oboroženih sil Mjanmara (Tatma­
daw) ali za oborožene sile Mjanmara (Tatma­
daw) ustvarja prihodke, jih podpira ali ima od 
njih koristi. 

20.2.2023 

▼M19



 

02013D0184 — SL — 28.10.2023 — 020.001 — 78 

Ime Podatki za ugotavljanje 
istovetnosti Razlogi Datum uvrstitve 

na seznam 

▼M21 

19. No. 2 Mining 
Enterprise (ME 
2) 

Naslov: Ywargout Quarter, 
Pyinmana Township, Nay 
Pyi Taw, Mjanmar/Burma 

Vrsta subjekta: podjetje 
v državni lasti 

Kraj vpisa: Mjanmar/Burma 

Glavni sedež podjetja: 
Mjanmar/Burma 

Telefonska številka: 09 - 
067-22126 

No. 2 Mining Enterprise (ME 2) je podjetje 
v državni lasti in v pristojnosti Ministrstva za 
naravne vire in varstvo okolja, ki je hkrati 
regulator v sektorju proizvodnje in trženja 
neželeznih kovin. Kot tako je to podjetje 
v državni lasti poblaščeno za izdajanje dovo­
ljenj in pobiranje davka na dobiček zasebnih 
podjetij, ki so z ME 2 povezana s t. i. pogod­
bami o delitvi proizvodnje ali prek skupnega 
podjetja. 

Minister za naravne vire in varstvo okolja 
U Khin Maung Yi je bil imenovan s strani 
državnega upravnega sveta, ki je 2. februarja 
2021 prevzel zakonodajno, izvršno in sodno 
oblast v državi. 

Vojaški režim je po vojaškem udaru prevzel 
nadzor nad podjetji v državni lasti, vključno 
z No. 2 Mining Enterprise, in ima koristi od 
njih. No. 2 Mining Enterprise je zato podjetje 
pod nadzorom mjanmarskih oboroženih sil 
(Tatmadawa) in zanj tudi ustvarja prihodke, 
s tem pa prispeva k njegovim zmogljivostim 
za izvajanje dejavnosti, ki spodkopavajo 
demokracijo in pravno državo. 

Poleg tega je podjetje No. 2 Mining Enterprise 
sodelovalo v različnih projektih, povezanih 
z nasiljem mjanmarskih oboroženih sil nad 
civilnim prebivalstvom in kršenjem njihovih 
najosnovnejših pravic, vključno z zaplembo 
zemljišč in prisilnimi premestitvami, oziroma 
je take projekte vodilo. 

20.7.2023 

▼M13


	Sklep Sveta 2013/184/SZVP z dne 22. aprila 2013 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer v Mjanmaru/Burmi
	POGLAVJE I OMEJITVE IZVOZA
	Člen 1
	Člen 1a
	Člen 2
	Člen 3

	POGLAVJE II OMEJITVE V ZVEZI Z VOJAŠKIM USPOSABLJANJEM
	Člen 4

	POGLAVJE III OMEJITVE VSTOPA
	Člen 5

	POGLAVJE IV ZAMRZNITEV SREDSTEV IN GOSPODARSKIH VIROV
	Člen 6
	Člen 6a
	Člen 6b

	POGLAVJE V SPLOŠNE IN KONČNE DOLOČBE
	Člen 7
	Člen 8
	Člen 9
	Člen 10
	Člen 11
	Člen 12
	Člen 13
	Člen 14

	PRILOGA Seznam fizičnih in pravnih oseb, subjektov in organov iz členov 5(1) in 6(1)


